
Website Update
Aug. 17, 2018



1. Website landing page transition phase 
2. Parallax movement 
3. Updates on images, text info, etc. 
4. Translation of Website Text (VN, ID, TH, KH)

Agenda



1. WEBSITE LANDING PAGE TRANSITION PHASE



Teaser Launch Main Website Launch During Virtual M&G Post Virtual M&G
Duration:  

Aug 30 (time TBC) - Sept 13 (14:59)

Teaser Page 
(to be prepared 

by MCI)

Duration:  
Sept 13 (15:00-16:29)

Duration:  
Sept 13 (16:30-16:49)

Virtual M&G 
Page 

(Coming Soon)

Virtual M&G 
Teaser  

(Image Banner)

Website Landing Page Transition Phase

Virtual M&G 
Page 

(Launch Q&A 
Moderation Tool)

Duration:  
Sept 13 (16:50 onwards)

Question: 
Transition time is tentative. We will confirm final timing. When is the deadline of confirming this?

*Virtual M&G Page will not be on home page.  
It will be on a lower layer page (like the athlete pages)

*To coincide with Matsuda President’s speech.

Question: 
We might be adding another lower layer page in the future that can be accessed from the menu 
bar. This page is for content updates (something similar to the content feed we had previously but 
the client doesn’t want it in the home page, hence would like it in a lower layer page.) Can this be 
updated in the later stage by CMS? Or will this require further development?



2. PARALLAX MOVEMENT (ATHLETE PAGE)



Parallax Movement: Athlete Page



For the parallax execution, we propose an execution similar to the MFA website  
(since we are aligning the look to the global site) 

https://www.mobilityforall.com/global/en/ 

Parallax Movement: Athlete Page CLIENT CONFIRMED

https://www.mobilityforall.com/global/en/


Parallax Movement: Athlete Page CLIENT CONFIRMED



3. UPDATES ON IMAGES, TEXT INFO, ETC.



Home Page

CLIENT CONFIRMED

This image will be shot sometime next week and will be 
delivered by end of August.

Will upload film on YouTube 
and send link soon.

Providing you the layered files. Pls download from below. 
https://drive.google.com/open?id=1fZJfcxyNBgFIpeRB-S-
NQpB6BF8x_vUG

Please reflect the below full sentence. 

IMPOSSIBLE is just the first step to a future of exciting new 
possibilities. But for most of us, the courage to take that step, 
needs an external source of inspiration. 

We found the inspiration in certain sportsmen/women from our 
part of the world whose social impact increase the meaning of 
any podium position or medal. They are constantly fighting 
against dual odds, one on the field, the other in life. And it is 
their ability to overcome not just sporting challenges but also 
influence social change through their life journeys that 
transcend them from being a star to DUAL HEROES of 
IMPOSSIBLE. 

From winning a bout to advocating the voices of the unheard, 
from setting a world record to promoting safer roads, from 
outsmarting competition to making a case for equality and 
accessibility, from inspiring others through sports to giving 
hope and dream to the next generation, our DUAL HEROES 
help us not only bring national glory but also help find our 
calling for driving change in our society. 

https://drive.google.com/open?id=1fZJfcxyNBgFIpeRB-S-NQpB6BF8x_vUG


Athlete Page: Panipak

CLIENT CONFIRMED

Change image to this one. 
(hi res image provided)

Change image to this one. 
(Folder: Social Impossible)

This section will only open 
in the later stage.

Will upload film on YouTube 
and send link soon.



Athlete Page: Panipak

CLIENT CONFIRMED

This section will only open 
in the later stage.

Will upload film on YouTube 
and send link soon.

CLIENT CONFIRMED

CLIENT CONFIRMED



Athlete Page: Marcus

This section will only open 
in the later stage.

Will upload film on YouTube 
and send link soon.

CLIENT CONFIRMED

CLIENT CONFIRMED

We’ve done slight retouching on his face. 
(Folder: Sport Impossible)



Athlete Page: Ni Nengah

This section will only open 
in the later stage.

Will upload film on YouTube 
and send link soon.

CLIENT CONFIRMED

CLIENT CONFIRMED

Change image to this one. 
(Folder: Social Impossible)

Typo 
WIDIASHI -> WIDIASIH



Athlete Page: Wei Soong

This section will only open 
in the later stage.

Will upload film on YouTube 
and send link soon.

CLIENT CONFIRMED

CLIENT CONFIRMED

Change image to this one. 
(Folder: Social Impossible)



MFA
WEBSITE

https://www.mobilityforall.com/global/en/Mobility/

CHANGE WITH
“CSR”

MUSIC
(TOYOTA 

CLASSICS)

YOUTH
DEVELOPMENT
(JR. FOOTBALL)

SAFETY
(EDUCATION)

CHANGE WITH
“MOBILITY TECHNOLOGY”

SAFETY
(ASEAN N-CAP)

SAFETY
(TOYOTA 

SAFETY SENSE)

ECO
(HYBRID)

We Create Real Change for a Brighter Future:

SAFETY (EDUCATION) 
section to be taken out.

All Images in Folder:  
We Create Real Change

Question: 
In the future, we may replace some 
of these images with films, but can 
that be done by CMS?

The client will be providing 
us a banner image from the 
global website. To be 
provided later.



Correct Fonts

Square

Round



Localising Fonts



4. TRANSLATION OF WEBSITE TEXT
*Being checked by local distributors, hence there may be minor amendments. 



TRANSLATION (VIETNAMESE)
*Being checked by local distributors, hence there may be minor amendments. 



When we move, the world moves. Through tiny steps and massive bounds, we 
push forward into the great unknown. At Toyota, we’ve made it our mission to 
move people so that they can take on challenges. From personal to profound.

A race to win. A hurdle to clear. A ceiling to shatter. It’s in the human spirit to 
keep moving. To keep reaching for that impossible goal. And nothing embodies 
that spirit more than the Olympic and Paralympic Games.

When the whole world comes together to celebrate the very best in human 
performance. Where a lifetime of hard work and dedication is put to the 
ultimate test. On the greatest athletic stage on Earth.

As a Worldwide Olympic and Paralympic Partner, we have the chance to 
inspire people all around the globe.

To help elite athletes and everyday people push toward their vision. Their finish 
line. Their Impossible.

The freedom of movement is a human right. And we are here to tear down 
barriers and ensure Mobility for All. So everyone everywhere can reach their 
potential.

Let’s help people with an impairment move effortlessly through the world. Let’s 
make smarter cars that make better drivers. And let’s leave a cleaner planet for 
our children’s children.

Ninety years ago, it was impossible to imagine where Toyota would be today. 
But it would have never happened if we didn’t start.

START YOUR IMPOSSIBLE.

MANIFESTO: START YOUR IMPOSSIBLE
Khi chúng ta di chuyển, thế giới cũng vận hành. Từng bước từng bước, 
chúng ta vượt qua được những rào cản lớn, tiến về những điều tuyệt vời
phía trước. Tại Toyota, sứ mệnh của chúng tôi là tạo động lực để mọi người
dám đương đầu với thử thách dù nhỏ hay lớn.

Đây được coi là một cuộc đua thực sự, bạn phải vượt qua mọi trở ngại, phá
vỡ mọi rào cản trên đường đua để về đích với tinh thần ‘không ngừng tiến
tới’. Và không gì thể hiện được tinh thần ấy hoàn hảo hơn tại Thế Vận Hội 
Olympic và Thế Vận Hội dành cho người khuyết tật Paralympic. Đây là hai 
sự kiện mà cả thế giới được chứng kiến thành tích đỉnh cao của con người. 
Những nỗ lực và cống hiến được đẩy tới giới hạn cực điểm tại sự kiện thể
thao lớn nhất trái đất này.

Là đối tác của Thế Vận Hội Olympic và Paralympic - Thế Vận Hội dành cho
người khuyết tật, chúng tôi có cơ hội truyền cảm hứng cho mọi người trên 
khắp thế giới, giúp các vận động viên ưu tú và giúp mọi người ‘luôn bước 
tới’ để thực hiện, hoàn tất sứ mệnh của mình, sứ mệnh mà bạn cho là không 
thể thực hiện được. 

Được tự do bước tới là quyền con người. Nhiệm vụ của chúng tôi là phá bỏ
mọi rào cản và đảm bảo ai cũng có thể ‘bước tới’. Nhờ vậy, dù ở đâu bạn
cũng có thể khai mở hết tiềm năng của mình.

Cùng chung tay giúp con người tiến xa hơn. Hãy tạo ra những chiếc xe
thông minh hơn để có những tài xế tốt hơn. Và hãy để lại một hành tinh sạch
hơn cho con cháu của chúng ta.

Chín mươi năm trước, thật khó tưởng tượng Toyota hôm nay sẽ tiến xa tới 
đâu. Nhưng thành quả của Toyota hôm nay sẽ không bao giờ có được nếu 
chúng tôi không bắt đầu.

BẮT ĐẦU TỪ NHỮNG ĐIỀU KHÔNG THỂ.



DESCRIPTION OF DUAL HEROES

DUAL HEROES NHỮNG ANH HÙNG HAI CHIẾN TUYẾN



The DUAL HEROES

IMPOSSIBLE is just the first step to a future of exciting new 
possibilities.
But for most of us, the courage to take that step, needs an 
external source of inspiration.

We found the inspiration in certain sportsmen/women from our 
part of the world whose social impact increase the meaning of 
any podium position or medal.
They are constantly fighting against dual odds, one on the 
field, the other in life. 

And it is their ability to overcome not just sporting challenges 
but also influence social change through their life journeys that 
transcend them from being a star to DUAL HEROES of 
IMPOSSIBLE.

From winning a bout to advocating the voices of the unheard, 
from setting a world record to promoting safer roads, from 
outsmarting competition to making a case for equality and 
accessibility, from inspiring others through sports to giving 
hope and dream to the next generation, our DUAL HEROES 
help us not only bring national glory but also help find our 
calling for driving change in our society.

DESCRIPTION OF DUAL HEROES

NHỮNG ANH HÙNG HAI CHIẾN TUYẾN 

KHÔNG THỂ chỉ là bước đi đầu tiên để bước tới tương lai của những
điều có thể.
Nhưng hầu hết để có thể can đảm dấn bước, chúng ta cần một nguồn
cảm hứng từ bên ngoài. 

Nguồn cảm hứng ấy đến từ những vận động viên thể thao vì những huy
chương họ giành được có ý nghĩa xã hội rất lớn. 
Bởi họ đã chiến đấu không ngừng trên hai mặt trận, trong cuộc sống và
trong lĩnh vực thể thao họ tham gia. 

Trong hành trình cuộc sống, họ không chỉ vượt qua những thử thách thể
thao mà còn cả những thay đổi của xã hội để trở thành ANH HÙNG HAI 
CHIẾN TUYẾN vượt qua NHỮNG ĐIỀU KHÔNG THỂ. 

Chiến thắng của họ là tiếng nói của những người nỗ lực không ngừng
nhưng thầm lặng, kỷ lục thế giới của họ giúp thúc đẩy việc tạo các con 
đường an toàn hơn, và giúp thay đổi từ cạnh tranh hơn kém thành cạnh
tranh công bằng và ảnh hưởng lẫn nhau, thành tích thể thao của họ không
chỉ truyền cảm hứng cho mọi người mà có giúp thắp lên ngọn hy vọng và
mơ ước cho thế hệ tương lai. NHỮNG ANH HÙNG HAI CHIẾN TUYẾN  
không chỉ mang vinh quang cho tổ quốc mà còn giúp chúng ta kêu gọi mọi
người hướng đến những thay đổi tốt hơn cho xã hội.



ATHLETE PAGE (INTRO OF ATHLETE): ANCHAYA

The Paralympic swimmer powering toward a future without stigmas. Vận động viên bơi lội Paralympic đấu tranh vì một tương lai không kỳ 
thị.



ATHLETE PAGE (INTRO OF ATHLETE): ANCHAYA

HER SPORT IMPOSSIBLE

To say Anchaya is a fighter, is an understatement. In 
2015, and aged just 15, this determined Paralympic 
swimmer from Songkhla, in southern Thailand, won 
the women's 200m individual medley at the ASEAN 
Para Games. And that was just one of seven golds in 
the pool, making her the most successful athlete of 
the games. She has also set a new record in the 
Class S9 women’s 100m freestyle in 2017. As though 
a prediction of things to come, she had previously 
been named 2013 Female Para Athlete of the Year 
by the Sports Writers' Association of Thailand. 

“Only you are able to decide 
whether you can or can’t do it.”

HER SOCIAL IMPOSSIBLE

Throughout her formative years, Anchaya was told she 
could not, she should not, she would not. But thanks to 
her dogged determination and refusal to give in to 
taunts of bullies, she did. All the bullying she faced, 
only added her resolve to become a para swimming 
champion for her nation. And while she continues to 
defy the impossible in the pool, she is also busting 
stigmas outside the arena. She sees her success in the 
pool, as a way to bring attention to her cause. Her 
goals are beyond swimming, include working together 
with Toyota to fight back against prejudices and give a 
voice to other victims of bullying.

BIẾN ĐIỀU KHÔNG THỂ THÀNH CÓ THỂ 
TRONG THỂ THAO

Có thể nói Anchaya là một chiến binh thực thụ. Năm 2015, 
khi mới 15 tuổi, là vận động viên bơi lội Paralympic đầy
nghị lực đến từ tỉnh Songkhla, miền nam Thái Lan, 
Anchaya đã giành chiến thắng môn bơi hỗn hợp cá nhân
200m nữ tại ASEAN Para Games. Và đây chỉ là một trong
bảy huy chương vàng môn bơi mà cô giành được, đưa cô
trở thành vận động viên đạt nhiều thành tích nhất trong các
kì thế vận hội. Cô còn lập được kỷ lục mới tại 100m bơi tự
do nữ Class S9 năm 2017. Ngay cả trước khi đoạt được
những thành tích đỉnh cao, năm 2013, Anchaya vinh dự
được Hiệp Hội Các Cây Bút Thể Thao Thái Lan bình chọn
là Vận động viên nữ Para tiêu biểu. 

“Chỉ có bạn mới là người quyết định
mình làm hay không làm được.”

BIẾN ĐIỀU KHÔNG THỂ THÀNH CÓ THỂ TRONG XÃ HỘI

Trong suốt những năm tuổi thơ, Anchaya luôn gặp phải những lời chế
nhạo như không thể, không thể được, không thể làm được đâu. Nhưng
với quyết tâm, sự kiên trì cùng với ý chí quyết không gục ngã trước những
lời chỉ trích, cô đã làm được. Tất cả những sự nhạo báng mà cô phải đối
diện đã hoàn toàn bị xoá bỏ khi cô trở thành nhà vô địch bơi lội tại para 
game, mang về vinh quang cho tổ quốc.  Và cùng lúc với việc liên tục
thách thức những kỉ lục không thể trên đường bơi, cô đã phá tan sự kỳ thị 
với người khuyết tật bên ngoài xã hội. Với cô, thành công trên đường bơi
là cách cô muốn cho mọi người thấy được mục tiêu chính của mình. Mục
tiêu của Anchaya vượt ra ngoài việc bơi, đó là đồng hành cùng Toyota 
chống lại những định kiến, giúp đưa một tiếng nói ủng hộ những nạn nhân
khuyết tật bị chế giễu.



ATHLETE PAGE (INTRO OF ATHLETE): PANIPAK

A taekwondo Olympian fighting for more than just gold, but also for 
others who need support.

Nhà vô địch taekwondo chiến đấu không chỉ vì tấm huy chương vàng, 
mà còn vì rất nhiều người cần cô giúp đỡ.



ATHLETE PAGE (INTRO OF ATHLETE): PANIPAK

HER SPORT IMPOSSIBLE

Given the nickname “Tennis” by her sports-loving 
family, it is hardly surprising that Panipak developed 
into such an outstanding sportsperson. And even 
though she prefers to use her arms and legs over a 
racquet, she has collected many accolades along the 
way. Her gold medal at the 2014 Youth Olympic 
Games, bronze in the women’s 49 kilogram 
Taekwondo weight division in the Olympic Games 
Rio 2016 and gold at the 2017 U.S. Open 
Taekwondo Championships have cemented her 
place in Thailand.

“I want people to not give up. I 
want us to overcome things 
that seem impossible, but with 
effort, can be made possible.”

HER SOCIAL IMPOSSIBLE

It has not been an easy journey for Panipak. At only 7 
years old, she lost her mother in a car accident. 
Despite having to single-handedly raise her and her 
two siblings, her dad recognised the positive impact 
that sports can make, and encouraged her to take up 
taekwondo. Her goal beyond the arena with Toyota, is 
to bring change by helping orphans and 
underprivileged children in Thailand. She sees it as a 
way of giving back to the community and country that 
supported her through thick and thin.

BIẾN ĐIỀU KHÔNG THỂ THÀNH CÓ THỂ TRONG THỂ 
THAO

Được gia đình ‘yêu thể thao’ gắn cho biệt danh "Tennis", 
cũng không khó đoán Panipak lớn lên và trở thành một
người có thành tích thể thao nổi bật. Dù thích chơi môn thể
thao dùng tay và chân hơn dùng vợt, cô đã mang về khá
nhiều giải thưởng. Panipak đã vinh dự đoạt Huy chương
vàng tại Thế vận hội Olympic trẻ năm 2014, huy chương
đồng Taekwondo Nữ hạng cân 49 kg tại Thế vận hội Rio 
2016 và huy chương vàng tại Mỹ năm 2017. Cô tạo được vị
trí vững chắc tại Thái Lan với thành tích đáng nể đó là vô
địch tại giải Taekwondo mở rộng.

“Tôi muốn mọi người đừng dễ buông
xuôi. Tôi muốn vượt qua những điều

tưởng chừng không thể bằng nỗ lực để
biến điều không thể thành có thể.”

BIẾN ĐIỀU KHÔNG THỂ THÀNH CÓ THỂ TRONG XÃ 
HỘI

Trở thành nhà vô địch không hề là một hành trình dễ dàng
với Panipak. Mới 7 tuổi, tai nạn xe hơi đã cướp đi mẹ cô. 
Cha cô dù vất vả trong cảnh gà trống nuôi 3 con nhưng
thấy được ảnh hưởng tích cực mà thể thao mang lại nên
ông đã khuyến khích con gái mình tập taekwondo. Mục tiêu
của Panipak vượt ra ngoài sàn đấu đó là đồng hành cùng
Toyota, giúp mang lại sự thay đổi qua việc giúp đỡ những
trẻ em mồ côi và những trẻ em có hoàn cảnh khó khăn ở
Thái Lan. Đây cũng là cách cô trả ơn cộng đồng và đất
nước đã hỗ trợ cô đạt được thành tích hôm nay.



ATHLETE PAGE (INTRO OF ATHLETE): NI NENGAH

The Paralympic powerlifter who holds the hopes of enhancing 
accessibility

Nhà vô địch cử tạ dành cho người khuyết tật đại diện cho hy vọng hoà
nhập tốt với cộng đồng và xã hội.



ATHLETE PAGE (INTRO OF ATHLETE): NI NENGAH

HER SPORT IMPOSSIBLE

Ni Nengah took up weightlifting at the age of 14, and 
using the basic facilities available to her, began her 
long journey to victory. Her first major success came 
in 2008, when she won bronze at the ASEAN Para 
Games. She has since gone on to win gold at the 
2011 ASEAN Para Games, silver at the 2014 Asian 
Para Games and a bronze at the Paralympic Games 
Rio 2016. 

“Whenever failure occurs, don't 
just stop trying. If you fall 
down, get back up and try 
again.”

HER SOCIAL IMPOSSIBLE

Making it to The Paralympic Games is a long, tough 
journey for any athlete. But few have overcome as 
many challenges as Ni Nengah. At just 3, she was 
diagnosed with polio and at 11, became separated by 
her family when she went to live in a special care 
facility for disabled children. Like a true champion, she 
was not going to let the impossible stand in her way. 
She is now aiming, together with Toyota, to pave the 
way for the disabled, and improve accessibility in 
Indonesia.

BIẾN ĐIỀU KHÔNG THỂ THÀNH CÓ THỂ TRONG THỂ 
THAO

Ni Nengah bắt đầu tập cử tạ năm 14 tuổi, con đường dài
đến đỉnh vinh quang của cô khởi đầu từ việc cô tập luyện
bằng các dụng cụ tập cơ bản và có sẵn. Năm 2008, 
Nengah đạt thành tích lớn đầu tiên là huy chương đồng tại
Đại hội thể thao người khuyết tật Đông Nam Á. Tiếp đó, cô
giành được huy chương vàng tại Đại hội thể thao người
khuyết tật Đông Nam Á năm 2011, huy chương bạc tại Đại
hội thể thao người khuyết tật Châu Á năm 2014 và huy 
chương đồng tại Thế Vận Hội người khuyết tật Paralympic 
Games Rio năm 2016.

“Dù gặp thất bại, bạn cũng đừng nản
chí. Nếu ngã xuống, hãy đứng lên và
cố gắng lần nữa.” 

BIẾN ĐIỀU KHÔNG THỂ THÀNH CÓ THỂ TRONG XÃ HỘI

Bất kỳ vận động viên nào đến được Đại hội thể thao người
khuyết tật Paralympic Games đều phải trải qua một hành

trình dài và đầy gian nan. Rất ít người có thể vượt qua nhiều
thử thách như Ni Nengah. Mới 3 tuổi, bác sĩ chẩn đoán cô bị

bại liệt, 11 tuổi, cô phải xa gia đình để đến sống tại cơ sở
chăm sóc đặc biệt dành cho trẻ khuyết tật. Là một nhà vô
địch thực sự, cô không để bất cứ trở ngại nào cản đường

mình. Mục tiêu của cô hiện nay là hợp tác cùng Toyota giúp
người khuyết tật có hướng đi riêng, để họ có thể hoà nhập

cộng đồng và cuộc sống tốt hơn tại Indonesia.



ATHLETE PAGE (INTRO OF ATHLETE): MARCUS

Making the streets safer is no game for this world badminton champion. Cải thiện điều kiện đường xá là tâm huyết của nhà vô địch cầu lông
thế giới.



ATHLETE PAGE (INTRO OF ATHLETE): WEI SOONG

Creating an inclusive society would be this para swimmer’s ultimate victory. Chỉ có tạo ra một xã hội bình đẳng mới là chiến thắng thực sự của
vận động viên bơi lội khuyết tật này.



ATHLETE PAGE (INTRO OF ATHLETE): WEI SOONG

HIS SPORT IMPOSSIBLE

Despite his disability, Wei Soong went to a regular 
school, where he was treated like everyone else. It 
was a big life lesson on the importance of equality, 
and instilled values in him that he applies both to 
sports and life beyond the pool. In 2015, he won 
three gold medals at ASEAN Para Games in front of 
his home crowd. Continuing to power his way to 
success after success, he has recently won a bronze 
at the 2018 Commonwealth Games held in Gold 
Coast, Australia.

“The biggest challenge when I 
started out, was that I didn't 
even know there were big 
opportunities for me to swim 
competitively.”

HIS SOCIAL IMPOSSIBLE

Wei Soong was diagnosed with the rare condition of 
transverse myelitis at the age of two. Paralympic sports 
had a low profile and participation wasn't actively 
encouraged, hence just setting his goals was a 
challenge. So when he began swimming, he didn't 
know how far his sport could potentially take him. He 
had no idea that one day, he might be swimming for his 
country on an international stage. When he is not 
pushing for wins in the pool, he aims to push away 
stigmas with Toyota. By creating a greater awareness 
of the disabled and showing their huge potential, he 
aims to bring about change, through greater equality, 
across all of Singapore.

BIẾN ĐIỀU KHÔNG THỂ THÀNH CÓ THỂ TRONG THỂ THAO

Dù khuyết tật, Wei Soong vẫn đi học tại một trường bình
thường và được đối xử như mọi người khác. Anh đề cao
giá trị của sự bình đẳng cả trong thể thao và trong cuộc
sống. Năm 2015, anh giành được ba huy chương vàng tại
Đại Hội Thể Thao Đông Nam Á tổ chức tại quê nhà. Nối
tiếp thành tích ấn tượng ấy, mới đây, năm 2018, anh đã
giành huy chương đồng tại Đại hội thể thao khối thịnh
vượng chung Commonwealth Games được tổ chức tại
Gold Coast, Úc.

“Thử thách lớn nhất của tôi đó là khi
mới bắt đầu, tôi không hề biết mình sẽ
được bơi qua những cơ hội lớn nào.”

BIẾN ĐIỀU KHÔNG THỂ THÀNH CÓ THỂ TRONG XÃ HỘI

Mới 2 tuổi, Wei Soong bị chẩn đoán mắc bệnh viêm tủy ngang hiếm gặp. 
Các môn thể thao trong Thế vận hội dành cho người khuyết tật thường
rất ít môn và không được khuyến khích, nên việc anh đặt ra những mục
tiêu rõ ràng đã là một thử thách. Do đó, khi bắt đầu bơi, anh cũng không
biết môn thể thao này giúp đưa anh đi tới đâu, anh cũng không biết là
một ngày nào đó, anh có cơ hội được trở thành vận động viên bơi đại
diện cho tổ quốc tại đấu trường quốc tế. Và khi không phải thi đấu giành
giải thưởng, thì mục tiêu của anh là cùng Toyota đẩy lùi sự kì thị người
khuyết tật. Để làm được điều này, anh giúp mọi người biết đến người
khuyết tật nhiều hơn, cho mọi người biết người khuyết tật có tiềm năng
lớn thế nào. Mục tiêu của anh giúp thay đổi định kiến về người khuyết tật
trên khắp Singapore, nhờ vậy, họ sẽ được đối xử bình đẳng hơn.



CONTRIBUTION PAGE(BANNER / MAIN TOPIC HEADLINE)

We create REAL CHANGE for a brighter future.

We believe our DUAL HEROES inspire as much change 
outside the arena, as they do inside. The strength and 
power to bring about REAL CHANGE to the society is the 
value we share. At Toyota, we create new possibilities 
that will improve mobility across all levels of society.

Chúng tôi tạo ra THAY ĐỔI THỰC SỰ vì một tương lai tươi sáng hơn.

Chúng tôi tin NHỮNG ANH HÙNG HAI CHIẾN TUYẾN sẽ truyền cảm 
hứng giúp thay đổi cuộc sống bên ngoài dù họ chỉ đang thi đấu trong 
giải đấu. Mang đến THAY ĐỔI THỰC SỰ cho xã hội là giá trị mà
chúng ta chia sẻ. Tại Toyota, chúng tôi tạo ra những đột phá mới để 
phát triển mọi tầng lớp xã hội.



WE CREATE REAL CHANGE FOR A BRIGHTER FUTURE (Music (Toyota Classics)

Moving people through music.

Increased mobility is one way to move people. 
Music is another. Together with the Orchestra of the 
Age of Enlightenment, Toyota is bringing the joy of 
music to everyone. Through the Toyota Classics, we 
aim to inspire and educate people of all ages.

Phát triển con người nhờ âm nhạc

Di chuyển là một cách phát triển con người. Âm nhạc là một cách
khác. Cùng dàn nhạc giao hưởng Age of Enlightenment, Toyota mang
đến niềm vui âm nhạc cho mọi người. Với chương trình nhạc cổ điển 
Toyota Classics, chúng tôi hướng tới việc truyền cảm hứng và giáo 
dục mọi người, mọi lứa tuổi.



WE CREATE REAL CHANGE FOR A BRIGHTER FUTURE (Youth Development (JR Football)

Keeping our eye on the ball.

Toyota gives young children the opportunity 
to learn and be inspired in a professional 
football-coaching environment. The Toyota 
Junior Football Clinic and Camp's goals are 
to encourage children to get involved today, 
and to find the champions of tomorrow.

Luôn chú trọng phát triển bóng đá

Toyota mang đến cho trẻ em cơ hội được học, và được truyền cảm 
hứng trong môi trường bóng đá chuyên nghiệp. Mục tiêu của Trại hè 
Bóng đá Thiếu nhi Toyota là khuyến khích trẻ em tham gia hôm nay, 

và để tìm ra những nhà vô địch tương lai.



WE CREATE REAL CHANGE FOR A BRIGHTER FUTURE (Safety Rating (ASEAN NCAP)

Safety in motion.

Toyota vehicles consistently rank 
highly in the ASEAN NCAP 
automobile safety program. As the 
number of new cars on the roads in 
Southeast Asia rises, we are helping 
to ensure that levels of road safety 
do too.

An toàn khi lái xe

Xe Toyota luôn được xếp hạng cao trong chương trình an toàn ô tô 
của Ủy Ban Đánh Giá Ô tô Mới tại Các Nước Khu Vực Đông Nam Á -

ASEAN NCAP. Vì số lượng xe ô tô mới ở các nước khu vực Đông 
Nam Á ngày càng tăng, nên chúng tôi đảm bảo mức độ an toàn 

đường xá cũng tương ứng.



WE CREATE REAL CHANGE FOR A BRIGHTER FUTURE (Safety Technology (Toyota Safety Sense)

Improving safety: it's common sense.

Toyota Safety Sense (TSS) is a bundle of 
features that many Toyota vehicles now 
include as standard equipment. These 
innovative features have been designed to 
maximise safety and minimise the chances of 
accident and injury.

Cải thiện điều kiện an toàn: là khái niệm rất phổ biến

Công nghệ An Toàn Toyota (TSS) là một loạt các tính năng mà các 
loại xe Toyota hiện nay đều có như là thiết bị tiêu chuẩn. Những tính 

năng đột phá này được thiết kế để tối đa hóa sự an toàn và giảm thiểu 
nguy cơ tai nạn và chấn thương.



WE CREATE REAL CHANGE FOR A BRIGHTER FUTURE (Eco Friendly Technology (Hybrid))

Whichever colour you choose, it's green.

In 1997,Toyota introduced the Prius—the 
first ever mass-produced hybrid vehicle. 
Constant technological innovations have 
ensured that our hybrid vehicles are still 
leading the way in environmental protection 
today.

Dù bạn chọn màu nào thì cũng là màu xanh lá

Năm 1997, Toyota giới thiệu xe Prius – dòng xe hybrid được sản xuất 
hàng loạt đầu tiên. Với những đột phá liên tục về công nghệ, dòng xe 

hybrid này đảm bảo đi đầu trong việc bảo vệ môi trường hiện nay.



OTHERS

Read More

Read Less

Tìm hiểu thêm

Thu gọn



OTHERS

Share the Message

You can also make a difference by sharing the 
message to the world to help create REAL 
CHANGE.

Chia sẻ thông điệp

Bạn có thể tạo ra khác biệt
bằng cách chia sẻ thông điệp này cho toàn thế giới

để tạo ra THAY ĐỔI THỰC SỰ 



OTHERS

Take Action Hành động



OTHERS

More Details Chi tiết



OTHERS

Local Toyota Distributors

Bangladesh
Bhutan
Brunei Darussalam
Cambodia

India
Indonesia
Laos
Malaysia

Myanmar
Nepal
Pakistan
Philippines

Singapore
Sri Lanka
Thailand
Vietnam

Đại lý Phân Phối Toyota trong nước

Bangladesh
Bhutan
Brunei 
Campuchia

Ấn Độ
Indonesia
Lào
Malaysia

Myanmar
Nepal
Pakistan
Philippines

Singapore
Sri Lanka
Thái Lan
Việt Nam 



TRANSLATION (THAI)
*Being checked by local distributors, hence there may be minor amendments. 



When we move, the world moves. Through tiny steps and massive bounds, we 
push forward into the great unknown. At Toyota, we’ve made it our mission to 
move people so that they can take on challenges. From personal to profound.

A race to win. A hurdle to clear. A ceiling to shatter. It’s in the human spirit to 
keep moving. To keep reaching for that impossible goal. And nothing embodies 
that spirit more than the Olympic and Paralympic Games.

When the whole world comes together to celebrate the very best in human 
performance. Where a lifetime of hard work and dedication is put to the 
ultimate test. On the greatest athletic stage on Earth.

As a Worldwide Olympic and Paralympic Partner, we have the chance to 
inspire people all around the globe.

To help elite athletes and everyday people push toward their vision. Their finish 
line. Their Impossible.

The freedom of movement is a human right. And we are here to tear down 
barriers and ensure Mobility for All. So everyone everywhere can reach their 
potential.

Let’s help people with an impairment move effortlessly through the world. Let’s 
make smarter cars that make better drivers. And let’s leave a cleaner planet for 
our children’s children.

Ninety years ago, it was impossible to imagine where Toyota would be today. 
But it would have never happened if we didn’t start.

START YOUR IMPOSSIBLE.

MANIFESTO: START YOUR IMPOSSIBLE

ทุกเมื'อที'เราเคลื'อนไหว โลกเคลื'อนไปกบัเรา จากกา้วเลก็ๆสู่ขอบเขตที'ยิ'งใหญ่ เรามุ่งมั'นกา้วไปสู่สิ'งแปลกใหม่ที'
ยิ'งใหญ่ โตโยตา้ถือเป็นพนัธกิจที'จะขบัเคลื'อนคน เพื'อใหพ้วกเขามีความสามารถที'จะรับมือกบัความทา้ทาย จากความ
เป็นเรื'องเฉพาะตวัสู่เรื'องราวที'ลึกซึL ง 
 
มนัคือการแข่งขนัที'ตอ้งเอาชนะ คืออุปสรรคที'ตอ้งกา้วขา้ม คือเพดานที'ตอ้งทะลาย การเคลื'อนไหวไม่หยดุนิ'งอยูใ่นจิต
วญิญาณของมนุษย ์การไขวค่วา้ใหถึ้งซึ'งเป้าหมายที'ไม่มีทางเป็นไปไดนี้L มีเพียงกีฬาโอลิมปิกและพาราลิมปิกเท่านัLนที'
สามารถทาํใหจิ้ตวญิญาณนีLปรากฏเป็นรูปธรรมได ้
 
เมื'อโลกทัLงโลกมารวมตวักนัเพื'อประกาศกอ้ง ฉลองสุดยอดความสามารถของมวลมนุษย ์ เมื'อการทุ่มเทอุทิศตนและ
การฝึกฝนที'หนกัหน่วงไดรั้บการทดสอบอยา่งเตม็พิกดั บนเวทีกีฬาที'ยิ'งใหญ่ที'สุดในโลก 
 
ในฐานะพนัธมิตรของกีฬาโอลิมปิกและพาราลิมปิกทั'วโลก เรามีโอกาสไดส้ร้างแรงบนัดาลใจใหช้าวโลก  
 
ไดช่้วยผลกัดนันกักีฬาระดบัแนวหนา้ และผูค้นทั'วไปใหไ้ปสู่วสิยัทศัน ์สู่เส้นชยั สู่สิ'งที'ไม่มีทางจะเป็นไปไดข้องพวก
เขา  
 
เสรีภาพในการเคลื'อนที'เป็นสิทธิมนุษยชน เราอยูที่'นี'เพื'อจะทาํลายอุปสรรคและทาํใหม้ั'นใจวา่การขบัเคลื'อนถูกสร้างมา
เพื'อทุกคน ทุกคนและในทุกที'จะสามารถเขา้ถึงศกัยภาพของตนเองได ้
 
มาร่วมมือกนัช่วยคนที'ยงัขาดโอกาสในการเคลื'อนที'ใหส้ามารถเดินทางไปทั'วโลก ผลิตรถอจัฉริยะที'จะทาํใหเ้ราเป็น
คนขบัที'ดีขึLน และช่วยกนัทาํใหโ้ลกใบนีLสะอาดขึLนกวา่เดิม เพื'อเดก็ๆของเรา 
 
เมื'อเกา้สิบปีที'แลว้  แค่จะจินตนาการวา่โตโยตา้จะอยูที่'ไหนในวนันีLกเ็ป็นไปไม่ไดแ้ลว้ แต่สิ'งนีLจะไม่เกิดขึLน หากเราไม่
เริ'ม 
 
เริ'มทาํในสิ'งที'เป็นไปไม่ไดข้องคุณ 
 



DESCRIPTION OF DUAL HEROES

DUAL HEROES คู่ฮีโร่ 



The DUAL HEROES

IMPOSSIBLE is just the first step to a future of exciting new 
possibilities.
But for most of us, the courage to take that step, needs an 
external source of inspiration.
We found the inspiration in certain sportsmen/women from our 
part of the world whose social impact increase the meaning of 
any podium position or medal.
They are constantly fighting against dual odds, one on the 
field, the other in life. 

And it is their ability to overcome not just sporting challenges 
but also influence social change through their life journeys that 
transcend them from being a star to DUAL HEROES of 
IMPOSSIBLE.

From winning a bout to advocating the voices of the unheard, 
from setting a world record to promoting safer roads, from 
outsmarting competition to making a case for equality and 
accessibility, from inspiring others through sports to giving 
hope and dream to the next generation, our DUAL HEROES 
help us not only bring national glory but also help find our 
calling for driving change in our society.

DESCRIPTION OF DUAL HEROES

คู่ฮีโร่ 
 
ความเป็นไปไม่ได ้คือกา้วแรกสู่ความเป็นไปไดที้8น่าตื8นใจในอนาคต  
 
สาํหรับคนส่วนใหญ่ ความกลา้ที8นาํมาซึ8งกา้วแรกนัEน ตอ้งอาศยัแรงบนัดาลใจที8อยูภ่ายนอก 
 
เราพบแรงบนัดาลใจในนกักีฬาชาย/หญิงในภูมิภาคนีEของโลก การไดขึ้Eนไปยนือยูบ่นแท่นรับเหรียญรางวลัก่อใหเ้กิด
ผลกระทบทางสงัคมที8ยิ8งใหญ่  
 
ต่างกก็าํลงัต่อสู้อยา่งไม่ลดละกบัการเดิมพนัทัEงสองดา้น หนึ8งคือสนามแข่ง อีกหนึ8งคือสนามชีวติ 
 
ดว้ยศกัยภาพในการเอาชนะความทา้ทายดา้นกีฬา และอิทธิพลที8มีต่อการเปลี8ยนแปลงทางสงัคมบนเส้นทางชีวตินั8นเองที8
ส่งใหเ้ขาขา้มพน้จากการเป็นแค่ผูมี้ชื8อเสียง ไปสู่ความเป็น “คู่ฮีโร่” ของ “ความเป็นไปไม่ได”้ 
 
 
จากชยัชนะในการแข่งขนัไปสู่การสนบัสนุนผูที้8เราไม่เคยรู้จกัมาก่อน  จากการสร้างสถิติโลกไปสู่การส่งเสริมใหเ้กิด
ถนนที8ปลอดภยัยิ8งขึEน จากการแข่งกนัดว้ยชัEนเชิงที8เหนือกวา่ไปสู่ความเสมอภาคและการเขา้ถึงได ้จากการสร้างแรง
บนัดาลใจผา่นกีฬาเพื8อจรรโลงความหวงัและความฝันใหค้นรุ่นใหม่ “คู่ฮีโร่” ของเราจะช่วยนาํพาเกียรติคุณของ
ประเทศตลอดจนความเปลี8ยนแปลงในการขบัขี8มาสู่คนในสงัคมอีกดว้ย 



ATHLETE PAGE (INTRO OF ATHLETE): ANCHAYA

The Paralympic swimmer powering toward a future without stigmas. นกัวา่ยนํ)าพาราลิมปิกทะยานไปขา้งหนา้โดยปราศจากคาํสบประมาท 



ATHLETE PAGE (INTRO OF ATHLETE): ANCHAYA

HER SPORT IMPOSSIBLE

To say Anchaya is a fighter, is an understatement. In 
2015, and aged just 15, this determined Paralympic 
swimmer from Songkhla, in southern Thailand, won 
the women's 200m individual medley at the ASEAN 
Para Games. And that was just one of seven golds in 
the pool, making her the most successful athlete of 
the games. She has also set a new record in the 
Class S9 women’s 100m freestyle in 2017. As though 
a prediction of things to come, she had previously 
been named 2013 Female Para Athlete of the Year 
by the Sports Writers' Association of Thailand. 

“Only you are able to decide 
whether you can or can’t do it.”

HER SOCIAL IMPOSSIBLE

Throughout her formative years, Anchaya was told she 
could not, she should not, she would not. But thanks to 
her dogged determination and refusal to give in to 
taunts of bullies, she did. All the bullying she faced, 
only added her resolve to become a para swimming 
champion for her nation. And while she continues to 
defy the impossible in the pool, she is also busting 
stigmas outside the arena. She sees her success in the 
pool, as a way to bring attention to her cause. Her 
goals are beyond swimming, include working together 
with Toyota to fight back against prejudices and give a 
voice to other victims of bullying.

ความเป็นไปไม่ไดด้า้นกีฬาของเธอ 
 
ถา้จะพดูวา่ อญัชญา คือนกัสู้ กดู็จะกล่าวนอ้ยกวา่ความเป็นจริง ในปี 2558 เมืCอ
เธออาย1ุ5ปี นกัวา่ยนํFาพาราลิมปิกจากสงขลา ทางใตข้องประเทศไทยผูนี้F ไดค้วา้
ชยัชนะวา่ยนํFาระยะทาง 200 เมตรหญิงเดีCยวในการแข่งขนัอาเซียนพาราเกมส์ 
และนัCนเป็นเพียงหนึCงในเจด็เหรียญทองของเธอ และทาํใหเ้ธอไดเ้ป็นนกักีฬาทีCยอด
เยีCยมทีCสุดในปีการแข่งขนันัFน เธอสร้างสถิติใหม่ของวา่ยนํFาหญิง Class S9  
ฟรีสไตล1์00เมตรในปี2560 ก่อนหนา้นัFนในปี 2556 เธอไดรั้บรางวลั
นกักีฬาคนพิการหญิงยอดเยีCยมแห่งปี โดยสมาคมผูสื้Cอข่าวกีฬาแห่งประเทศไทย

“คุณเท่านัFนทีCจะเป็นผูต้ดัสินวา่  
สามารถทาํได ้หรือไม่สามารถทาํได”้

ความเป็นไปไม่ไดท้างสงัคมของเธอ 
 
หลายปีในระหวา่งการเติบโต มกัจะมีคนพดูกบัอญัชญาวา่ เธอไม่สามารถทาํได ้
เธอไม่ควรทาํนะ เธอทาํไม่ไดน้ะ แต่เพราะความมุ่งมัCน ไม่ยอมจาํนนต่อคาํพดูทา้
ทายเหล่านีF ในทางตรงกนัขา้มมนักลบัส่งเสริมความมุ่งมัCนทีCจะเป็นแชมป์นกัวา่ยนํFา
พาราลิมปิกเพืCอประเทศชาติใหก้ลา้แขง็ยิCงขึFน เธอยงัคงทา้ทายสิCงทีCคิดวา่เป็นไป
ไม่ไดใ้นสระวา่ยนํFา เธอยงัคงตอ้งต่อสู้กบัคาํสบประมาททีCอยูน่อกสระ ความสาํเร็จ
ในสระวา่ยนํFาเท่านัFน ทีCจะดึงดูดใหผู้ค้นหนัมาใส่ใจกบัความตัFงใจของเธอ เป้าหมาย
ของเธออยูเ่หนือการวา่ยนํFา แต่หมายรวมถึงการไดร่้วมมือกบัโตโยตา้ในการต่อสู้
กบัอคติ และเป็นปากเสียงใหก้บัเหยืCอทีCถูกระราน



ATHLETE PAGE (INTRO OF ATHLETE): PANIPAK

A taekwondo Olympian fighting for more than just gold, but also for 
others who need support.

นกักีฬาเทควนัโดโอลิมปิก มิไดแ้ข่งขนัเพื:อหวงัเหรียญทองเพียงอยา่งเดียว  
แต่เพื:อคนอื:นๆที:ตอ้งการแรงสนบัสนุน 



ATHLETE PAGE (INTRO OF ATHLETE): PANIPAK

HER SPORT IMPOSSIBLE

Given the nickname “Tennis” by her sports-loving 
family, it is hardly surprising that Panipak developed 
into such an outstanding sportsperson. And even 
though she prefers to use her arms and legs over a 
racquet, she has collected many accolades along the 
way. Her gold medal at the 2014 Youth Olympic 
Games, bronze in the women’s 49 kilogram 
Taekwondo weight division in the Olympic Games 
Rio 2016 and gold at the 2017 U.S. Open 
Taekwondo Championships have cemented her 
place in Thailand.

“I want people to not give up. I 
want us to overcome things 
that seem impossible, but with 
effort, can be made possible.”

HER SOCIAL IMPOSSIBLE

It has not been an easy journey for Panipak. At only 7 
years old, she lost her mother in a car accident. 
Despite having to single-handedly raise her and her 
two siblings, her dad recognised the positive impact 
that sports can make, and encouraged her to take up 
taekwondo. Her goal beyond the arena with Toyota, is 
to bring change by helping orphans and 
underprivileged children in Thailand. She sees it as a 
way of giving back to the community and country that 
supported her through thick and thin.

ความเป็นไปไม่ไดด้า้นกีฬาของเธอ 
 
เธอมีชื6อเล่นวา่เทนนิสจากครอบครัวที6รักกีฬา จึงไม่ใช่เรื6องแปลกเมื6อ พาณิภคั 
เติบโตเป็นนกักีฬาที6โดดเด่น และแมจ้ะชอบใชแ้ขนขามากกวา่แร็กเกต็ แต่เธอกไ็ด้
สะสมรางวลัมากมายตลอดเส้นทาง เหรียญทองในกีฬาโอลิมปิคเยาวชนปี 2557 
เหรียญทองแดงจากกีฬาเทควนัโดหญิงนํLาหนกั 49กิโลกรัมจากโอลิมปิกเกมส์ที6ริ
โอปี 2559 เหรียญทองจาก U.S. Open Taekwondo 
Championships ปี 2560 

“ฉนัไม่อยากใหใ้ครยอมแพ ้ 
ฉนัอยากใหเ้ราเอาชนะทุกสิ6งที6ดูเหมือนวา่จะเป็นไปไม่ได ้ 

แต่กลบัเป็นไปไดด้ว้ยความพยายาม” 

ความเป็นไปไม่ไดท้างสงัคมของเธอ 
 
เส้นทางของ พาณิภคั ไม่ไดโ้รยดว้ยกลีบกหุลาบ เธอสูญเสียแม่จากอุบติัเหตุทาง
รถยนตเ์มื6ออาย ุ7ปี คุณพอ่เลีLยงเดี6ยวตอ้งดูแลเธอและพี6นอ้งอีกสองคน พอ่เลง็เห็น
ประโยชนข์องกีฬาและสนบัสนุนใหเ้ธอเรียนเทควนัโด ดว้ยการร่วมมือกบัโตโยตา้ 
เป้าหมายของเธอไปไกลกวา่สนามแข่ง เพื6อนาํมาซึ6งความเปลี6ยนแปลง โดยการช่วย
เดก็กาํพร้าและเดก็ที6ยงัขาดโอกาสในประเทศไทย สาํหรับเธอ นั6นคือหนทางในการ
ตอบแทนสงัคมและประเทศ ที6ช่วยสนบัสนุนเธอใหผ้า่นช่วงชีวติทัLงดีและร้าย 



ATHLETE PAGE (INTRO OF ATHLETE): NI NENGAH

The Paralympic powerlifter who holds the hopes of enhancing 
accessibility

นกัยกนํ&าหนกัพาราลิมปิก ผูมี้ความหวงัที7จะเพิ7มศกัยภาพในการเขา้ถึง 



ATHLETE PAGE (INTRO OF ATHLETE): NI NENGAH

HER SPORT IMPOSSIBLE

Ni Nengah took up weightlifting at the age of 14, and 
using the basic facilities available to her, began her 
long journey to victory. Her first major success came 
in 2008, when she won bronze at the ASEAN Para 
Games. She has since gone on to win gold at the 
2011 ASEAN Para Games, silver at the 2014 Asian 
Para Games and a bronze at the Paralympic Games 
Rio 2016. 

“Whenever failure occurs, don't 
just stop trying. If you fall 
down, get back up and try 
again.”

HER SOCIAL IMPOSSIBLE

Making it to The Paralympic Games is a long, tough 
journey for any athlete. But few have overcome as 
many challenges as Ni Nengah. At just 3, she was 
diagnosed with polio and at 11, became separated by 
her family when she went to live in a special care 
facility for disabled children. Like a true champion, she 
was not going to let the impossible stand in her way. 
She is now aiming, together with Toyota, to pave the 
way for the disabled, and improve accessibility in 
Indonesia.

ความเป็นไปไม่ไดด้า้นกีฬาของเธอ 
 
Ni Nengah เริ6มตน้ยกนํ:าหนกัเมื6ออาย ุ14ปี โดยใชสิ้6งอาํนวยความสะดวก
เท่าที6มีบนเส้นทางอนัยาวไกลสู่ชยัชนะ  ความสาํเร็จที6สาํคญัครั: งแรกเกิดขึ:นในปี 
2008 เมื6อเธอไดเ้หรียญทองแดงจากการแข่งขนักีฬาอาเซียนพาราเกมส์ นบัแต่
นั:นเป็นตน้มาเธอควา้เหรียญทองจากการแข่งขนักีฬาอาเซียนพาราเกมส์ในปี 
2011 เหรียญเงินจากเอเชียนพาราเกมส์ในปี 2014 และเหรียญทองแดงจาก
พาราลิมปิกเกมส์ที6ริโอในปี 2016 

“ทุกครั: งที6ลม้เหลว อยา่ละทิ:งความพยายาม ถา้ลม้ กจ็งลุก
และพยายามต่อไป”  

ความเป็นไปไม่ไดท้างสงัคมของเธอ 
 
หนทางไปสู่พาราลิมปิกทั:งลาํบากและยาวไกลสาํหรับนกักีฬา มีเพียงไม่กี6คนที6
เอาชนะความทา้ทายไดม้ากเท่า Ni Nengahเมื6ออาย ุ3ขวบ เธอไดรั้บการ
วนิิจฉยัวา่เป็นโปลิโอ และเมื6ออาย ุ11 ปี เธอตอ้งแยกจากครอบครัวไปอยูใ่น
สถานดูแลเดก็ทุพพลภาพที6มีเครื6องมืออาํนวยความสะดวกพิเศษ เธอยนืหยดัดว้ย
หวัใจแชมป์ ไม่ยอมใหค้วามเป็นไปไม่ไดข้วางทาง วนันี: เธอมีเป้าหมายร่วมกบัโต
โยตา้ เพื6อปูทางใหก้บัคนทุพพลภาพใหเ้ขา้ถึงไดดี้ขึ:นในอินโดนีเซีย



ATHLETE PAGE (INTRO OF ATHLETE): MARCUS

Making the streets safer is no game for this world badminton champion. การเพิ'มความปลอดภยับนทอ้งถนนไม่ใช่เรื'องเล่นสาํหรับแชมป์โลกแบดมินตนัคนนีE 



ATHLETE PAGE (INTRO OF ATHLETE): MARCUS

HIS SPORT IMPOSSIBLE

With a father who was also a national champion, his 
love for badminton runs in Marcus' veins. That 
passion, together with hard work, has seen him win 
gold and silver in doubles at the 2015 Southeast 
Asian Games, the doubles championship at the 2017 
All England Open Super Series Premier and most 
recently, doubles gold at the 2018 Badminton Asia 
Team Championships. He is currently ranked #1 in 
the BWF world ranking  for the men’s doubles. (as of 
Sept. 2018)

“My success in badminton can 
help me to spread the message 
of improving safety out on the 
streets.”

HIS SOCIAL IMPOSSIBLE

For Marcus, the real battle begins outside the arena. 
He may have played on some of the highest-quality 
surfaces in the world, but the streets in his hometown of 
Jakarta, are a different story. Road hazards and bad 
driving behaviour are a few of things he is fighting to 
change. Together with Toyota, he aims to improve road 
safety for Indonesians. On the court or on the street, he 
will not stop fighting until he makes his mark.

ความเป็นไปไม่ไดด้า้นกีฬาของเขา 
 
เพราะมีพอ่เป็นแชมป์แบดมินตนัทีมชาติ ความรักในกีฬาชนิดนี? จึงอยูใ่นสายเลือด
ของ Marcus ความกระตือรือร้น บวกกบัการทุ่มเทฝึกซอ้มอยา่งหนกั ส่งให้
เขาไดรั้บเหรียญทองและเหรียญเงินในการแข่งประเภทคู่ของกีฬาซีเกมส์ในปี 
2015 เป็นแชมป์ประเภทคู่ใน All England Open Super 
Series Premier ปี 2017 และเมืMอไม่นานมานี? คือเหรียญทองประเภทคู่
ใน Badminton Asia Team Championships ในปี 2018 
ปัจจุบนันี? เขาถูกจดัอนัดบัเป็นทีM1 ของโลกใน BWFประเภทชายคู่ (ตั?งแต่
กนัยายน 2018) 

“ความสาํเร็จในแบดมินตนั 
จะช่วยผมเผยแพร่ข่าวสารเกีMยวกบั 
การเพิMมความปลอดภยับนทอ้งถนน”

ความเป็นไปไม่ไดท้างสงัคมของเขา 
 
สาํหรับMarcus การต่อสู้ทีMแทจ้ริงอยูน่อกสนามแข่ง เขาอาจจะไดเ้ล่นบนพิ?น
ผวิสนามทีMมีคุณภาพดีทีMสุดในโลก แต่ถนนในบา้นเกิดทีMจาการ์ตา้เป็นคนละเรืMองกนั 
อนัตรายบนทอ้งถนนและพฤติกรรมไม่ดีในการขบัขีM เป็นสิMงทีMเขาพยายามต่อสู้ให้
เกิดความเปลีMยนแปลง เขามีจุดมุ่งหมายทีMจะร่วมมือกบั โตโยตา้ เพืMอทาํใหท้อ้งถนน
มีความปลอดภยัยิMงขึ?นเพืMอคนอินโดนีเซีย ไม่วา่จะอยูบ่นคอร์ทหรือบนทอ้งถนน 
เขาจะยนืหยดัต่อสู้ จนกวา่จะบรรลุเป้าหมาย



ATHLETE PAGE (INTRO OF ATHLETE): WEI SOONG

Creating an inclusive society would be this para swimmer’s ultimate victory. การสรรคส์ร้างสงัคมเบด็เสร็จ เป็นชยัชนะอนัสูงสุดของนกัวา่ยนํ<าพาราคนนี< 



ATHLETE PAGE (INTRO OF ATHLETE): WEI SOONG

HIS SPORT IMPOSSIBLE

Despite his disability, Wei Soong went to a regular 
school, where he was treated like everyone else. It 
was a big life lesson on the importance of equality, 
and instilled values in him that he applies both to 
sports and life beyond the pool. In 2015, he won 
three gold medals at ASEAN Para Games in front of 
his home crowd. Continuing to power his way to 
success after success, he has recently won a bronze 
at the 2018 Commonwealth Games held in Gold 
Coast, Australia.

“The biggest challenge when I 
started out, was that I didn't 
even know there were big 
opportunities for me to swim 
competitively.”

HIS SOCIAL IMPOSSIBLE

Wei Soong was diagnosed with the rare condition of 
transverse myelitis at the age of two. Paralympic sports 
had a low profile and participation wasn't actively 
encouraged, hence just setting his goals was a 
challenge. So when he began swimming, he didn't 
know how far his sport could potentially take him. He 
had no idea that one day, he might be swimming for his 
country on an international stage. When he is not 
pushing for wins in the pool, he aims to push away 
stigmas with Toyota. By creating a greater awareness 
of the disabled and showing their huge potential, he 
aims to bring about change, through greater equality, 
across all of Singapore.

ความเป็นไปไม่ไดด้า้นกีฬาของเขา 
 
แมจ้ะทุพพลภาพ Wei Soong ไดเ้ขา้เรียนในโรงเรียนสามญัและไดรั้บการ
ปฏิบติัเช่นเดียวกบัคนปกติอืHนๆ นัHนคือบทเรียนชีวติทีHยิHงใหญ่วา่ดว้ยความสาํคญั
ของความเท่าเทียมกนั อีกทัLงยงัปลูกฝังคุณค่าซึHงเขานาํไปใชท้ัLงในกีฬาและชีวติทีHอยู่
นอกสระวา่ยนํLา ในปี2015 เขาไดเ้หรียญทองถึงสามเหรียญในการแข่งขนั
อาเซียนพาราเกมส์ต่อหนา้ฝงูชนในบา้นเกิดของเขาเอง เขาแสดงพลงัสู่ความสาํเร็จ
ครัL งแลว้ครัL งเล่า และเพิHงจะไดเ้หรียญทองแดงในการแข่ง 
Commonwealth Games ปี2018 ทีHโกลดโ์คสต ์ออสเตรเลียเมืHอ
เร็วๆนีL 

“ความทา้ทายทีHยิHงใหญ่ทีHสุดเมืHอเริHมคือ ผมไม่รู้วา่ตวัเองมี
โอกาสดีมากในการวา่ยแข่ง” 

ความเป็นไปไม่ไดท้างสงัคมของเขา 
 
เมืHออาย2ุ ขวบ Wei Soong ไดรั้บการวนิิจฉยัวา่เป็นไขสนัหลงัอกัเสบ
(transverse myelitis) ซึH งเป็นสภาวะทีHหายากมาก การเขา้ร่วมแข่งใน
กีฬาพาราลิมปิกไม่ไดรั้บการสนบัสนุน ความทา้ทายจึงเป็นเป้าหมายของเขา เมืHอ
เริHมวา่ยนํLา Wei Soong ไม่รู้วา่กีฬาชนิดนีLจะนาํพาเขาไปไดไ้กลแค่ไหน ไม่
คิดวา่วนัหนึHงเขาจะไดว้า่ยนํLาเพืHอประเทศชาติบนเวทีโลก เมืHอเขาไม่ไดก้าํลงัผลกัดนั
เพืHอชยัชนะในสระวา่ยนํLา เขามีจุดมุ่งหมายทีHจะผลกัดนัปมออกไปดว้ยการร่วมมือ
กบัโตโยตา้ สร้างความตระหนกัรู้และแสดงศกัยภาพอนัยิHงใหญ่ของคนพิการ เขามี
จุดมุ่งหมายทีHจะนาํมาซึHงความเปลีHยนแปลงผา่นความเท่าเทียมกนัในสิงคโปร์ 



CONTRIBUTION PAGE(BANNER / MAIN TOPIC HEADLINE)

We create REAL CHANGE for a brighter future

We believe our DUAL HEROES inspire as much change 
outside the arena, as they do inside. The strength and 
power to bring about REAL CHANGE to the society is the 
value we share. At Toyota, we create new possibilities 
that will improve mobility across all levels of society.

เราสร้างสรรคก์ารเปลี-ยนแปลงที-แทจ้ริง เพื-ออนาคตที-สดใสยิ-งขึ<น 

เราเชื-อมั-นวา่คู่ฮีโรของเราสามารถสร้างแรงบนัดาลใจใหเ้กิดความเปลี-ยนแปลงนอกสนามแข่งไดม้ากเท่าเทียมกบัภายใน
สนาม พลงัความแขง็แกร่งที-จะนาํมาซึ-งการเปลี-ยนแปลงที-แทจ้ริงในสงัคม เป็นคุณค่าที-เราแบ่งปันกนั ที-โตโยตา้ เรา
สร้างสรรคค์วามเป็นไปไดใ้หม่ๆซึ-งจะช่วยใหเ้กิดการขบัเคลื-อนที-ดีขึ<นในทุกระดบัชั<นของสงัคม 



WE CREATE REAL CHANGE FOR A BRIGHTER FUTURE (Music (Toyota Classics)

Moving people through music. 

Increased mobility is one way to move people. 
Music is another. Together with the Orchestra of the 
Age of Enlightenment, Toyota is bringing the joy of 
music to everyone. Through the Toyota Classics, we 
aim to inspire and educate people of all ages. 

ขบัเคลื(อนผูค้นดว้ยเสียงดนตรี 

การเพิ(มขึ<นของการขบัเคลื(อนเป็นวธีิหนึ(งในการเคลื(อนคน ดนตรีเป็นอีกปัจจยัหนึ(ง  โดยร่วมมือกบั Orchestra 
of the Age of Enlightenment โตโยตา้กาํลงันาํความสุขจากเสียงดนตรีมาสู่ทุกคน และดว้ย 
Toyota Classics เรามุ่งหมายที(จะสร้างแรงบนัดาลใจและใหค้วามรู้แก่ผูค้นในทุกวยั 



WE CREATE REAL CHANGE FOR A BRIGHTER FUTURE (Youth Development (JR Football)

Keeping our eye on the ball. 

Toyota gives young children the opportunity 
to learn and be inspired in a professional 
football-coaching environment. The Toyota 
Junior Football Clinic and Camp's goals are 
to encourage children to get involved today, 
and to find the champions of tomorrow. 

จบัตาที(ลูกบอล 

โตโยตา้ใหโ้อกาสเดก็ๆไดเ้รียนรู้และไดแ้รงบนัดาลใจท่ามกลางสิ(งแวดลอ้มของการสอนฟุตบอลแบบมืออาชีพ 
เป้าหมายของ Junior Football Clinic and Camp คือการส่งเสริมใหเ้ดก็ๆเขา้ร่วมในกิจกรรมในวนันีI 

เพื(อใหเ้กิดแชมป์ในวนัหนา้  



WE CREATE REAL CHANGE FOR A BRIGHTER FUTURE (Safety Rating (ASEAN NCAP)

Safety in motion.

Toyota vehicles consistently rank 
highly in the ASEAN NCAP 
automobile safety program. As the 
number of new cars on the roads in 
Southeast Asia rises, we are helping 
to ensure that levels of road safety 
do too. 

เคลื%อนที%อยา่งปลอดภยั 

ยานยนตข์องโตโยตา้ไดรั้บการจดัอนัดบัใหอ้ยูใ่นแถวหนา้ของASEAN NCAP โปรแกรมความปลอดภยัยาน
ยนต ์เนื%องจากจาํนวนรถใหม่บนทอ้งถนนของเอเซียตะวนัออกเฉียงใตเ้พิ%มจาํนวนขึJน เราจึงช่วยสร้างความมั%นใจวา่
ระดบัความปลอดภยับนทอ้งถนนสูงขึJนดว้ยเช่นกนั 



WE CREATE REAL CHANGE FOR A BRIGHTER FUTURE (Safety Technology (Toyota Safety Sense)

Improving safety: it's common sense 

Toyota Safety Sense (TSS) is a bundle of 
features that many Toyota vehicles now 
include as standard equipment. These 
innovative features have been designed to 
maximise safety and minimise the chances of 
accident and injury. 

เพิ$มความปลอดภยั: เป็นเรื$องสามญัสาํนึก 

Toyota Safety Sense (TSS) เป็นคุณสมบติัที$ยานยนตห์ลายรุ่นของโตโยตา้ไดร้วมไวใ้นอุปกรณ์
มาตรฐาน นวตักรรมนีIไดรั้บการออกแบบใหมี้ความปลอดภยัสูงสุด และลดโอกาสของการเกิดอุบติัเหตุและการบาดเจบ็
ใหน้อ้ยที$สุด 



WE CREATE REAL CHANGE FOR A BRIGHTER FUTURE (Eco Friendly Technology (Hybrid))

Whichever colour you choose, it's green. 

In 1997,Toyota introduced the Prius—the 
first ever mass-produced hybrid vehicle. 
Constant technological innovations have 
ensured that our hybrid vehicles are still 
leading the way in environmental protection 
today.  

ไม่วา่คุณจะเลือกสีอะไร มนัคือสีเขียว 

ในปี1997 โตโยตา้ไดเ้ปิดตวั Prius – Hybrid รุ่นแรกที@มีการผลิตเป็นจาํนวนมาก นวตักรรมทางเทคโนโลยี
ที@พฒันาอยา่งต่อเนื@องทาํใหม้ั@นใจไดว้า่รถHybrid ของเรายงัคงนาํหนา้ในการคุม้ครองสิ@งแวดลอ้มจนถึงวนันีJ 



OTHERS

Read More

Read Less

แสดงเพิ(มเติม

แสดงนอ้ยลง



OTHERS

Share the Message 

You can also make a difference by sharing the 
message to the world to help create REAL 
CHANGE.

แบ่งปันข่าวสาร 

คุณสามารถสร้างความแตกต่างโดยการแบ่งปันข่าวสารใหโ้ลกไดรั้บรู้ เพื@อช่วยสร้างสรรคก์ารเปลี@ยนแปลงที@แทจ้ริง 



OTHERS

Take Action เริ$มลงมือ 



OTHERS

More Details รายละเอียดเพิ,มเติม 



OTHERS

Local Toyota Distributors

Bangladesh  
Bhutan    
Brunei Darussalam 
Cambodia

India   
Indonesia  
Laos     
Malaysia

Myanmar   
Nepal    
Pakistan 
Philippines

Singapore
Sri Lanka 
Thailand  
Vietnam

ผูแ้ทนจาํหน่ายโตโยตา้ในแต่ละประเทศ 

บงักลาเทศ 
ภูฏาน 

บรูไนดารุซซาลาม 
กมัพชูา

อินเดีย 
อินโดนีเซีย 
ลาว 
มาเลเซีย 

เมียนมา 
เนปาล 
ปากีสถาน 
ฟิลิปปินส์ 

สิงคโปร์ 
ศรีลงักา 
ไทย 
เวยีดนาม



TRANSLATION (KMER)
*Being checked by local distributors, hence there may be minor amendments. 



When we move, the world moves. Through tiny steps and massive bounds, we 
push forward into the great unknown. At Toyota, we’ve made it our mission to 
move people so that they can take on challenges. From personal to profound.

A race to win. A hurdle to clear. A ceiling to shatter. It’s in the human spirit to 
keep moving. To keep reaching for that impossible goal. And nothing embodies 
that spirit more than the Olympic and Paralympic Games.

When the whole world comes together to celebrate the very best in human 
performance. Where a lifetime of hard work and dedication is put to the 
ultimate test. On the greatest athletic stage on Earth.

As a Worldwide Olympic and Paralympic Partner, we have the chance to 
inspire people all around the globe.

To help elite athletes and everyday people push toward their vision. Their finish 
line. Their Impossible.

The freedom of movement is a human right. And we are here to tear down 
barriers and ensure Mobility for All. So everyone everywhere can reach their 
potential.

Let’s help people with an impairment move effortlessly through the world. Let’s 
make smarter cars that make better drivers. And let’s leave a cleaner planet for 
our children’s children.

Ninety years ago, it was impossible to imagine where Toyota would be today. 
But it would have never happened if we didn’t start.

START YOUR IMPOSSIBLE.

MANIFESTO: START YOUR IMPOSSIBLE
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DESCRIPTION OF DUAL HEROES

DUAL HEROES វីរជនែដល)នសមត-.ពេទ2រ



The DUAL HEROES

IMPOSSIBLE is just the first step to a future of exciting new 
possibilities.
But for most of us, the courage to take that step, needs an 
external source of inspiration.

We found the inspiration in certain sportsmen/women from our 
part of the world whose social impact increase the meaning of 
any podium position or medal.
They are constantly fighting against dual odds, one on the 
field, the other in life. 

And it is their ability to overcome not just sporting challenges 
but also influence social change through their life journeys that 
transcend them from being a star to DUAL HEROES of 
IMPOSSIBLE.

From winning a bout to advocating the voices of the unheard, 
from setting a world record to promoting safer roads, from 
outsmarting competition to making a case for equality and 
accessibility, from inspiring others through sports to giving 
hope and dream to the next generation, our DUAL HEROES 
help us not only bring national glory but also help find our 
calling for driving change in our society.

DESCRIPTION OF DUAL HEROES

វីរជនែដល)នសមត-.ពេទ2រ
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ATHLETE PAGE (INTRO OF ATHLETE): ANCHAYA

The Paralympic swimmer powering toward a future without stigmas.
កី#ករែហលទឹក*+#ំពិកកំពុង123ះ56រកអ8គត1;យ=>ន@Aក@Bម

ទុរយស។



ATHLETE PAGE (INTRO OF ATHLETE): ANCHAYA

HER SPORT IMPOSSIBLE

To say Anchaya is a fighter, is an understatement. In 
2015, and aged just 15, this determined Paralympic 
swimmer from Songkhla, in southern Thailand, won 
the women's 200m individual medley at the ASEAN 
Para Games. And that was just one of seven golds in 
the pool, making her the most successful athlete of 
the games. She has also set a new record in the 
Class S9 women’s 100m freestyle in 2017. As though 
a prediction of things to come, she had previously 
been named 2013 Female Para Athlete of the Year 
by the Sports Writers' Association of Thailand. 

“Only you are able to decide 
whether you can or can’t do it.”

HER SOCIAL IMPOSSIBLE

Throughout her formative years, Anchaya was told she 
could not, she should not, she would not. But thanks to 
her dogged determination and refusal to give in to 
taunts of bullies, she did. All the bullying she faced, 
only added her resolve to become a para swimming 
champion for her nation. And while she continues to 
defy the impossible in the pool, she is also busting 
stigmas outside the arena. She sees her success in the 
pool, as a way to bring attention to her cause. Her 
goals are beyond swimming, include working together 
with Toyota to fight back against prejudices and give a 
voice to other victims of bullying.

កី#ែដល'ត់គិត,មិន/ចœធ3œ5ន 

6រនិ8យ, Anchaya គឺ;អ=កតសូ៊ គឺ;6រយល់Aចឡំ។ EFក=ុងIJំ2015 ក=ុងវ័យ 
15 IJំ Mងគឺ;កី#ករែហលទឹក5Q#ំពិកមកពី Songkhla SគTងតUូងៃន
Aបេទសៃថ ែដល5នឈ=ះេម\យ]សែហលទឹក]Jក់ឯងច]_យ 200 ែម៉Aត
សA]ប់aសbីក=ុង6រAបកួត/dន5Qេហeម។ œហœយេនះគឺA'ន់ែត;េម\យ]ស
មួយក=ុងចំfgមេម\យ]សhំង 7 ែដលœធ3œឱjMង6kយ;កី#ករអតbពលិក
ែដលទទួល5នf;គជ័យបំផុតៃន6រAបកួតេនះ។ Mងក៏5នបœងoœត 
ឯតទគeកមpថpីមួយផងែដរEFក=ុង6រAបកួតកី#ែហលទឹកែបបេសរីច]_យ 100 ែម៉Aត
សA]ប់សqីA,Jក់ S9 ក=ុងIJំ2017 ផងែដរ។ ដូច;6រទសrន៍hយពីអ3ីែដលMងនឹង
Aតូវទទួល5ន MងAតូវ5នេគ\ក់ftuះ,;កី#6រិនី5Qអតbពលិកœឆ=œមAបwំ
IJំ 2013 f\យស]គមអ=កនិពនxកី#ៃនAបេទសៃថ។

“]នែតអ=កប៉ុfgyះែដល/ចសេAមច,œតœអ=ក

/ចœធ3œ5ន ឬមិន/ចœធ3œ5ន។”

ក{|សងeមែដល'ត់គិត,មិន/ចœធ3œ5ន
 
EFក=ុងវ័យកុ]រSពរបស់Mង Anchaya Aតូវ5នេគA5ប់,Mងគឺ;េកpងែដលមិន/ច មិនគួរ 
œហœយនឹងមិនសេAមចអ3ី5នœឡœយ។ បុ៉ែនb f\យdរែត6រេបb;}ចិតb8ងមឺ៉ង]ត់របស់Mង និង
6រមិនបfg~យខÄួនឲjÇkក់ចូលdÉនSពដូចÑកjចំអកឡកឡឺយhំងេនះ Mងក៏/ច5នœធ3œ។ 
Qល់ÑកjចំអកឡកឡឺយែដលMង5នជួបAបទះ ]នែត6របែនÖម6រេបb;}ចិតbរបស់Mងក=ុង6រ
6kយ;œជœងឯកែហលទឹក5QេហeមសA]ប់Aប;;តិរបស់MងEÜវិញ។ œហœយអំឡុងេពល
ែដលMងបនbជំនះSពមិន/ចEÜរួចេទMM ក=ុង/ងែហលទឹក Mងក៏កំពុងទទួលរងនូវ
dkកdJមទុរយសEFTងEAàIកAបកួតផងែដរ។ Mងœឃœញf;គជ័យរបស់MងEFក=ុង/ង
ែហលទឹកែដល;វិធីមួយœធ3œឲj]ន6រwប់/រមpណ៍ចំfÑះបុព3េហតុរបស់Mង។ f'លEãរបស់
Mងគឺហួសពី6រ ែហលទឹក fÑលគឺរួមបåçូលhំង6រœធ3œ6ររួម'J;មួយAកុមហ៊ុនតូយ៉ូ{œដœមUី
AបយុទxAបIំងនឹង6រœធ3œបុេរវិនិចé័យ œហœយផbល់សំេឡងដល់ជនរងfA'ះពី6រចំអកឡកឡឺយ
េផrងèទêត។



ATHLETE PAGE (INTRO OF ATHLETE): PANIPAK

A taekwondo Olympian fighting for more than just gold, but also for 
others who need support.

!រ#បកួតកី)ៃត!+ន់ដូអូ)ំពិកមិនែមន#6ន់ែតœដœម9ីទទួល<នេម>យ@សប៉ុDEFះេទ ប៉ុែនH
ក៏ស#@ប់អJកេផLងNទOតែដល#តូវ!រ!រ6ំ#ទផងែដរ។



ATHLETE PAGE (INTRO OF ATHLETE): PANIPAK

HER SPORT IMPOSSIBLE

Given the nickname “Tennis” by her sports-loving 
family, it is hardly surprising that Panipak developed 
into such an outstanding sportsperson. And even 
though she prefers to use her arms and legs over a 
racquet, she has collected many accolades along the 
way. Her gold medal at the 2014 Youth Olympic 
Games, bronze in the women’s 49 kilogram 
Taekwondo weight division in the Olympic Games 
Rio 2016 and gold at the 2017 U.S. Open 
Taekwondo Championships have cemented her 
place in Thailand.

“I want people to not give up. I 
want us to overcome things 
that seem impossible, but with 
effort, can be made possible.”

HER SOCIAL IMPOSSIBLE

It has not been an easy journey for Panipak. At only 7 
years old, she lost her mother in a car accident. 
Despite having to single-handedly raise her and her 
two siblings, her dad recognised the positive impact 
that sports can make, and encouraged her to take up 
taekwondo. Her goal beyond the arena with Toyota, is 
to bring change by helping orphans and 
underprivileged children in Thailand. She sees it as a 
way of giving back to the community and country that 
supported her through thick and thin.

កី#ែដល'ងគិត,មិន/ចœធ3œ5ន

67យ9ន6:;ះ=>=?@,A "កី#ករCយកូន5ល់" 67យ?កុម?គួHរែដល

?ស#ញ់កី#របស់'ង CពិតAMរNងដ៏គួរឲQRSក់œផUœលVស់ែដល Panipak 5ន

អភិវឌ[ខ]ួន=^Aកី#ករœឆ̀œម9aក់។ œហœយ6dះបីA'ងចង់œ?បœៃដ និងœជœងរបស់
'ង=gœលœhរ?បកួតiែកតមួយក៏6ដយ ក៏'ង5ន?បមូលjនរklន់Aœ?ចœន=ន

mមវិថីកី#របស់'ង។  'ង5នទទួលេម7យ9ស=gកុ̀ងhរ?បកួតេហqម 
អូ#ំពិកយុវជនsaំ 2014 និងេម7យសំរិទt=gកុ̀ងhរ?បកួតៃតhlន់ដូទមuន់ 49 
គីឡូ?hមស?9ប់wសxី=gកុ̀ងhរ?បកួតេហqមអូ#ំពិក Rio 2016 ?ពមdំង5នទទួល

េម7យ9ស=gកុ̀ងhរ?បកួតjនរklន់œជœងឯកៃតhlន់ដូœបœកចំហsaំ 2017 របស់
សហរដz/េមរិក ែដល5នœធ3œឲQ'ង9នRពល{ីល|ញ=gកុ̀ង?បេទសៃថ។

“ខ}ុំចង់ឲQមនុស~មិន65ះបង់6�ល។ ខ}ុំចង់ឲQ

œយœងពុះjរឧបសគq'' ែដលទំនងAមិន

/ចពុះjរ5ន ប៉ុែនÇ67យ9នhរខិតខំ?បឹង

ែ?បង œយœង/ចœធ3œhរពុះjរ5ន។”

កmÑសងqមែដល'ងគិត,មិន/ចœធ3œ5ន 
 
េនះមិនែមនAhរœធ3œដំœណœរដ៏kយ?សួលមួយស?9ប់ Panipak œឡœយ។ 
=gេពល9ន/យុœទœបែត 7 saំ 'ង5ន5ត់បង់9Üយរបស់'ងក`ុង6?áះ

,aក់ចiចរណ៍រថយនÇមួយ។ 6dះបីA?តូវចិâäឹមកូន?សី និងបងបUូនពីរ'ក់

ãទåតរបស់'ងក៏67យ ែតឪពុករបស់'ង5នទទួលHéល់អំពីឥទtិពល

វិជê9នរបស់កី# œហœយ5នœលœកទឹកចិតÇ'ងឲQëត់ៃតhlន់ដូãទåតផង។  
6áល=íរបស់'ង=?@ពីhរ?បកួត=gក`ុងៃសãវåនរបស់?កុមហ៊ុនតូយ៉ូm គឺ
jំ'ំមកនូវhរïñស់បÇូរ67យជួយកុ9រកំ?j និងកុ9រែដលá;នលទtRពក`ុង

?បេទសៃថ''។ 'ងœមœលœឃœញ,េនះAម6ធò5យមួយែដលជួយដល់

សហគមន៍ និង?បេទសរបស់'ងែដល5នផxល់hរáំ?ទដល់'ង=g?គប់h

លៈេទសៈdំងអស់។



ATHLETE PAGE (INTRO OF ATHLETE): NI NENGAH

The Paralympic powerlifter who holds the hopes of enhancing 
accessibility

កី#ករœលœកដំុែដក,-#ំពិកែដល0នក2ីសង5ឹមក8ុង9រœលœកកម:ស់ឲ=0ន
9រចូលរួមAទូCD។



ATHLETE PAGE (INTRO OF ATHLETE): NI NENGAH

HER SPORT IMPOSSIBLE

Ni Nengah took up weightlifting at the age of 14, and 
using the basic facilities available to her, began her 
long journey to victory. Her first major success came 
in 2008, when she won bronze at the ASEAN Para 
Games. She has since gone on to win gold at the 
2011 ASEAN Para Games, silver at the 2014 Asian 
Para Games and a bronze at the Paralympic Games 
Rio 2016. 

“Whenever failure occurs, don't 
just stop trying. If you fall 
down, get back up and try 
again.”

HER SOCIAL IMPOSSIBLE

Making it to The Paralympic Games is a long, tough 
journey for any athlete. But few have overcome as 
many challenges as Ni Nengah. At just 3, she was 
diagnosed with polio and at 11, became separated by 
her family when she went to live in a special care 
facility for disabled children. Like a true champion, she 
was not going to let the impossible stand in her way. 
She is now aiming, together with Toyota, to pave the 
way for the disabled, and improve accessibility in 
Indonesia.

កី#ែដល'ងគិត,មិន/ចœធ3œ5ន

Ni Nengah 5ន6ប់œផ:œមœលœកទម<ន់ =>េពល'ងAន/យុ 14 DEំ 
œហœយHIយœJបœKJគLងបរិNOរមូលIQនែដល'ង/ចរក5ន 'ង5ន6ប់

œផ:œមដំœណœរដ៏ែវងDUយរបស់'ងHDWះ=Yរកជ័យជម\ះ។ ជ័យជម\ះសំ^ន់ទី 
1 របស់'ង5នœកœតœឡœងក\ុងDEំ2008 =>េពលែដល'ង5នឈ\ះ

េមIយសំរឹទb=>ក\ុងNរJបកួតកី#/dន5eេហfម។ 6ប់gំងពីេពល

H'ះមក 'ង5នបនhឈ\ះេមIយAសក\ុងNរJបកួត/ស៊ី5eេហfមDEំ 
2011 េមIយJ5ក់=>ក\ុងNរJបកួត/ស៊ី5eេហfមDEំ 2014 និងេមIយ

សំរិទb=>ក\ុងNរJបកួតេហfមអូ#ំពិក Rio 2016។  

“=>េពលkែដលAនបeជ័យ ចូរកុំបlmប់Nរ

ពnoម។ Jបសិនœបœអ\កដួរ JតូវHJNកœឡœង œហœយ

ពnoមម:ងpទqត។”

កgrសងfមែដល'ងគិត,មិន/ចœធ3œ5ន

 
NរខិតខំJបឹងែJបងœដœមtីចូលរួមក\ុងNរJបកួតកី#5e#ំពិកគឺvNរœធ3œដំœណœរដ៏

ស3ិតdwញ និងែវងDUយមួយសJAប់Jកុមអតhពលិក។ បុ៉ែន: Aនមនុសzតិចkស់

ែដល5នយកឈ\ះឧបសគfvœJចœនដូចv Ni Nengah។ =>/យុ 3 DEំ 'ងJតូវ

5នេគœធ3œHeគវិនិច|័យ,Aនជម<ឺស3ិតៃដœជង œហœយ=>/យុ 11 DEំJតូវ5នបំែបក

HIយJកុមJគួdររបស់'ងឲ�=Yរស់=>ក\ុងមណÄលែថÇំសុខÉពពិេសស

សJAប់កុAរពិNរ។ ដូចvAÑស់œជœងឯកAEក់ដ៏ពិតJ5កដែដរ 'ងមិនអនុÜáតឲ�

AនKរLងែដលមិន/ចœធ3œ5ន=>eeំងផàូវជីវិតរបស់'ងœឡយ។ បចâុបtន\ 'ងកំពុង

AនបំណងរួមäEvមួយJកុមហុ៊នតូយូ៉gœដœមtីJតួសJgយផàូវសJAប់ជនពិNរ និង
œលœកកមãស់ឲ�AនNរចូលរួមvទូ=Yក\ុងJបេទសឥណÄូេនសី៊។



ATHLETE PAGE (INTRO OF ATHLETE): MARCUS

Making the streets safer is no game for this world badminton champion. œធ#œឲ&ផ(ូវ+ន់ែត0នសុវត3ិ5ព គឺ+រ:;ន+រ<បកួតស<0ប់@នរABន់កីDEយសីពិភព
HIក។



ATHLETE PAGE (INTRO OF ATHLETE): MARCUS

HIS SPORT IMPOSSIBLE

With a father who was also a national champion, his 
love for badminton runs in Marcus' veins. That 
passion, together with hard work, has seen him win 
gold and silver in doubles at the 2015 Southeast 
Asian Games, the doubles championship at the 2017 
All England Open Super Series Premier and most 
recently, doubles gold at the 2018 Badminton Asia 
Team Championships. He is currently ranked #1 in 
the BWF world ranking  for the men’s doubles. (as of 
Sept. 2018)

“My success in badminton can 
help me to spread the message 
of improving safety out on the 
streets.”

HIS SOCIAL IMPOSSIBLE

For Marcus, the real battle begins outside the arena. 
He may have played on some of the highest-quality 
surfaces in the world, but the streets in his hometown of 
Jakarta, are a different story. Road hazards and bad 
driving behaviour are a few of things he is fighting to 
change. Together with Toyota, he aims to improve road 
safety for Indonesians. On the court or on the street, he 
will not stop fighting until he makes his mark.

កី#ែដល'ត់គិត,មិន/ចœធ3œ5ន

67យ9នឪពុក9=ក់ែដល>9?ស់œជœងឯក,=ក់>តិ កDីEស#ញ់របស់'ត់ចំ6Jះ
កី#Lយសីគឺរត់កNុងសរៃសPមរបស់ Marcus >និចQ។ ចំណង់ចំណូលចិតU និង
VរខិតខំEបឹងែEបងរបស់'ត់ 5នបYZញ,'ត់5នឈNះេម7យ9ស និងE5ក់
សE9ប់VរEបកួតLយសី'=ពីរ^ក់កNុងVរEបកួត/សី៊/េគNយ៍a=ំ 2015 ែដល>
JនរYbន់VរEបកួតLយសី'=ពីរ^ក់cda=ំ 2017 All England Open Super 
Series Premier œហœយcdេពលថgីៗបំផុតេនះ 'ត់5នឈNះេម7យ9សVរ
EបកួតLយសី'=ពីរ^ក់កNុងVរEបកួត Badminton Asia Team Championships 
a=ំ2018 ផងែដរ។ បចQុបjនN 'ត់5ន>ប់ 
ចំkត់,=ក់េលខ 1 កNុងlmងចំkត់,=ក់ពិភព6oក BWF សE9ប់VរEបកួត
Lយសី'=ពីរ^ក់។ (គិតEតឹមែខកpqa=ំ 2018)

“rព6>គជ័យៃនកី#Lយសីេនះ /ចជួយខtុំឲvែចក
wយxរសុវតzិrពcdlមដងផ{ូវ។”

កl|សង}មែដល^ងគិត,មិន/ចœធ3œ5ន

សE9ប់ Marcus VរEបយុទ�ពិតE5កដwប់œផUœមcdÄងcEÅaក។ 'ត់Eបែហល
>េលងœលœកែន{ងែដល9នគុណrពខÇស់បំផុតកNុងពិភព6oក បុ៉ែនDlមដងផ{ូវcd
Eសុកកំœណœតរបស់'ត់cdហÑVlគឺ>ÖរÜងខុស'=។ 6E'ះ,=ក់lមដងផ{ូវ និង
/កបjកិរិáœបœកបរមិនលà គឺ>កl|មួយចំនួនែដល'ត់កំពុងEបយុទ�œដœមjីâäស់បUូរ។ 
67យរួម>មួយEកុមហុ៊នតូយូ៉l 'ត់9នបំណងœលœកកមÇស់សុវតzិrពចmចរណ៍
សE9ប់Eប>ជនឥណåូេនសី៊។ cdœលœទីoន ឬcdlមផ{ូវ'ត់នឹងមិនឈប់Eបយុទ�
រហូតéល់ែត'ត់ទទួល5នVរគូសស9èល់របស់'ត់។



ATHLETE PAGE (INTRO OF ATHLETE): WEI SOONG

Creating an inclusive society would be this para swimmer’s ultimate victory. !របœង&œតសង*មរួមប-.ូលមួយ នឹង4ជ័យជម7ះចុង;<!យរបស់កី@ករែហលទឹកDE។



ATHLETE PAGE (INTRO OF ATHLETE): WEI SOONG

HIS SPORT IMPOSSIBLE

Despite his disability, Wei Soong went to a regular 
school, where he was treated like everyone else. It 
was a big life lesson on the importance of equality, 
and instilled values in him that he applies both to 
sports and life beyond the pool. In 2015, he won 
three gold medals at ASEAN Para Games in front of 
his home crowd. Continuing to power his way to 
success after success, he has recently won a bronze 
at the 2018 Commonwealth Games held in Gold 
Coast, Australia.

“The biggest challenge when I 
started out, was that I didn't 
even know there were big 
opportunities for me to swim 
competitively.”

HIS SOCIAL IMPOSSIBLE

Wei Soong was diagnosed with the rare condition of 
transverse myelitis at the age of two. Paralympic sports 
had a low profile and participation wasn't actively 
encouraged, hence just setting his goals was a 
challenge. So when he began swimming, he didn't 
know how far his sport could potentially take him. He 
had no idea that one day, he might be swimming for his 
country on an international stage. When he is not 
pushing for wins in the pool, he aims to push away 
stigmas with Toyota. By creating a greater awareness 
of the disabled and showing their huge potential, he 
aims to bring about change, through greater equality, 
across all of Singapore.

កី#ែដល'ត់គិត,មិន/ចœធ3œ5ន

67ះបី:;នពិ=រ?ពក៏6Aយ 6Cក Wei Soong 5នDEFCGរHន:Gទង
7ត់:កែនKងែដល'ត់Lតូវ5នេគPត់ទុកដូច:អSកដៃទGទHតែដរ។ V:េមGរHន
ជីវិតដ៏ធំមួយអំពីFរៈសំ\ន់ៃនសម?ព និង5នផ̂ល់តៃមKដល់'ត់ ែដល'ត់5ន
អនុវត̂7ំងចំ6_ះកី# និងជីវិតDL`ពី=រDaកSុង/ងែហលទឹក។ Dadeំ2015 'ត់
5នឈSះេមAយ;សចំនួនបីDaកSុង=រLបកួត/Fន5gេហhមDaមុខអSក'ំLទ
របស់កSុងLបេទសរបស់'ត់។ 6Aយបន̂?ព6:គជ័យរបស់'ត់œដœមkីទទួល5ន
?ព6:គជ័យបន̂បlmប់GទHត lេពលថoីៗេនះ 'ត់5នឈSះេមAយសំរឹទqមួយDa
កSុង=រLបកួត Commonwealth Games deំ 2018 ែដលGរHបចំœឡœងDន Gold 
Coast LបេទសអូsFtលី។

“=រLបកួតធំបំផុតDaេពលខuុំPប់œផvœម6នះ គឺ,ខuុំមិនដឹង,
;នឱ=សធំេធងllសL;ប់ខuុំកSុង=រLបកួតែហលទឹកœឡœ
យ។”

កytសងhមែដលlងគិត,មិន/ចœធ3œ5ន

6Cក Wei Soong Lតូវ5នœធ3œ6gគវិនិចz័យœឃœញ,;នF}ន?ពកLមៃនជំងឺរCកFច់ដំុDន
/យ ុ2 deំ។ កី#5g#ំពិក;នLបវតិ̂7ប œហœយ=រចូលរួមមិនLតូវ5នœលœកទឹកចិត̂~ង
សកមoœឡœយ ដូេចSះ =រកំណត់6'លDÄរបស់'ត់គឺL'ន់ែត:=រLបកួតLបែជងមួយបុ៉ណ្
6Éះ។ /Lស័យេហតុេនះ Daេពលែដល'ត់Pប់œផ̂œមែហល ទឹក 'ត់មិនដឹង,œតœកី#
របស់'ត់/ចយក'ត់DEÉែដរ។ 'ត់មិនដឹង,ៃថÑÉមួយ'ត់Lបែហល:ែហលទឹក
សL;ប់Lបេទសរបស់'ត់Daœលœdកអន̂រ:តិœឡœយ។ Daេពលែដល'ត់មិនែមនកំពុង
ពÖ~មយកឈSះDaកSុង/ងែហលទឹក6lះ 'ត់L'ន់ែត;ន6'លបំណងLPន6Pល
FÜកFeមទុរយសll រួម'e:មួយនឹងLកុមហ៊ុនតូយ៉ូyបុ៉6Éàះ។ yមរយៈ=របœងâœត=រ
យល់ដឹង=ន់ែតœLចœនអំពីជនពិ=រ និង=របäãញពីស=tនុពលដ៏ធំរបស់ពួកេគ 'ត់;ន6'ល
បំណង_ំlំមកនូវ=រåÜស់បូ̂រyមរយៈសម?ព=ន់ែតធំទូCយDaទូ7ំងLបេទសសិងçបុរី។



CONTRIBUTION PAGE(BANNER / MAIN TOPIC HEADLINE)

We create REAL CHANGE for a brighter future.

We believe our DUAL HEROES inspire as much change 
outside the arena, as they do inside. The strength and 
power to bring about REAL CHANGE to the society is the 
value we share. At Toyota, we create new possibilities 
that will improve mobility across all levels of society.

œយœងបœង&œតឲ)*ន,រ./ស់ប2ូរពិត67កដœដœម;ីអ>គត,ន់ែត6តចះ6តចង់។

œយœងDជFGក់Hវីរជនែដល*នសមតKLពេទOរ របស់œយœងជួយជំរុញឲ)*ន,រ./ស់ប2ូរ7នœ6ចœនបំផុត

UVWងU6XៃសZវ[ន6បកួត\មែដលពួក]ត់^ចœធOœ7ន។ ក*/ំង និងHមពលœដœម;ី`ំ>ំមកនូវ,រ

./ស់ប2ូរពិត67កដ ដល់សងaមGតិេនះគឺគុណតៃមd ែដលœយœងែចករំែលក។ UV6កុមហុ៊នតូយូ៉\ œយœង

បœង&œតលទhLពថjីៗែដលនឹងœលœកកមmស់ដល់,រចល័ត6គប់6សoបវណpៈសងaម។



WE CREATE REAL CHANGE FOR A BRIGHTER FUTURE (Music (Toyota Classics)

Moving people through music.

Increased mobility is one way to move people. 
Music is another. Together with the Orchestra of the 
Age of Enlightenment, Toyota is bringing the joy of 
music to everyone. Through the Toyota Classics, we 
aim to inspire and educate people of all ages.

œធ#œឲ&មនុស+,-ស់ទី1មរយៈត6ន7ី។

9របœង<œន=ពចល័តគឺDវិធីមួយœដœមIី,-ស់ទីមនុស+។ ត6ន7ីគឺDក1Kមួយេផ+ងNទOត។ ចូលរួម
Dមួយ Orchestra ៃន Age of Enlightenment Rកុមហ៊ុនតូយ៉ូ1 នឹងWំYំមកនូវ=ពរីកZយ
Dមួយនឹងត6ន7ីដល់មនុស+Rគប់[\។ 1មរយៈតRន]ីតូយ៉ូ19-ស៊ិក œយœង^ន_[លបំណងជំរុញទឹក
ចិត7 និងអប់រំដល់មនុស+Rគប់វ័យdំងអស់។



WE CREATE REAL CHANGE FOR A BRIGHTER FUTURE (Youth Development (JR Football)

Keeping our eye on the ball.

Toyota gives young children the opportunity 
to learn and be inspired in a professional 
football-coaching environment. The Toyota 
Junior Football Clinic and Camp's goals are 
to encourage children to get involved today, 
and to find the champions of tomorrow.

!"#ត%រយកចិត+ទុក.ក់œលœ3ល់។

5កុមហ៊ុនតូយ៉ូ< ផ>ល់ឱ%សដល់េកCងៗកFុង%រGរHនសូ5ត និងទទួល3ន%រជំរុញទឹកចិត+ឲOPQកFុង
បរិSTនបងUឹក3ល់Vត់Wជីព។ !ZលP[ៃន%រ!3ះជំរុំ និងគ_ីនិក3ល់Vត់វ័យេកCងរបស់5កុមហ៊ុន
តូយ៉ូ< គឺœដœមcីœលœកទឹកចិត+ដល់េកCងៗឲOចូលរួមPQៃថeេនះ œហœយែសUងរកgនរhiន់PQៃថeែសj
ក។



WE CREATE REAL CHANGE FOR A BRIGHTER FUTURE (Safety Rating (ASEAN NCAP)

Safety in motion.

Toyota vehicles consistently rank 
highly in the ASEAN NCAP 
automobile safety program. As the 
number of new cars on the roads in 
Southeast Asia rises, we are helping 
to ensure that levels of road safety 
do too.

សុវត%ិ'ពក*ុង,របំ01ស់ទី។

រថយន9របស់:កុមហុ៊នតូយូ៉@ AនBប់ចំDត់EFក់ខHស់Bប់ៗJFKLក*ុងកមMវិធីសុវត%ិ'ពរថ

យន9 ASEAN NCAP។ OPយQរចំនួនរថយន9KLœលœដងផXូវKLYសី៊Yេគ*យ៍]ន,រ

œកœនœឡœង œយœងនឹងជួយabEក:មិតសុវត%ិ'ពចcចរណ៍ផXូវOJកក៏]ន,រœកœនœឡង

@មObះែដរ។



WE CREATE REAL CHANGE FOR A BRIGHTER FUTURE (Safety Technology (Toyota Safety Sense)

Improving safety: it's common sense.

Toyota Safety Sense (TSS) is a bundle of 
features that many Toyota vehicles now 
include as standard equipment. These 
innovative features have been designed to 
maximise safety and minimise the chances of 
accident and injury.

œលœកកម&ស់សុវត,ិ.ព៖ េនះគឺ67រ9ងសមេហតុផល។

>រយល់អំពីសុវត,ិ.ពតូយូ៉E (TSS) គឺ6លកFណៈពិេសសៃនឧបករណ៍ 

សMង់NរមួយែដលរថយនMតូយូ៉E6œSចœនUន។ លកFណៈពិេសសៃន>របœងVœតថWីេនះ Sតូវ

XនរចYœឡœងœដœម[ីបœងVœនសុវត,ិ.ព6អតិបរU ក៏ដូច6>ត់បន,យ]S^ះ_̀ក់ និង>ររង

របួសឲbតិចបំផុតផងែដរ។



WE CREATE REAL CHANGE FOR A BRIGHTER FUTURE (Eco Friendly Technology (Hybrid))

Whichever colour you choose, it's green.

In 1997,Toyota introduced the Prius—the 
first ever mass-produced hybrid vehicle. 
Constant technological innovations have 
ensured that our hybrid vehicles are still 
leading the way in environmental protection 
today.

មិន$%&កអ)កœ+ជœសœរœសពណ៌អ3ី%5ះេទ 9នឹង<នពណ៌ែបតង

ក)ុងABំ1997 +កុមហុ៊នតូយូ៉I Jនែណ5ំរថយនL Prius ែដលOរថយនLPយ+បីដផលិត

œឡœងដំបូងេគបងTស់។ Wរែកៃច)បេចZកវិទ\ថ]ីឥតឈប់ឈរេនះ `5$រថយនLPយ+បីដ

របស់œយœងកំពុង5ំមុខេគក)ុងWរWរbរបរិcdន5េពលបចZុបeន)។



OTHERS

Read More

Read Less

!នព័ត៌'នលម*ិត

!នព័ត៌'នសេង/ប



OTHERS

Share the Message

You can also make a difference by sharing the 
message to the world to help create REAL 
CHANGE.

ែចករំែលក'រ

()កអ+ក,ចœធ/œឲ23ន5ពខុសែប;ក<=>ន?មរយៈCរែចករំែលក'រ ដល់ពិភព

()កHំងមូលœដœមKីបœងMœតឲ23នCរOPស់បQូរពិតR>កដ។



OTHERS

Take Action !ត់វិ&ន(រ



OTHERS

More Details ព័ត៌%នលម)ិតបែន-ម



OTHERS

Local Toyota Distributors

Bangladesh
Bhutan
Brunei Darussalam
Cambodia

India
Indonesia
Laos
Malaysia

Myanmar
Nepal
Pakistan
Philippines

Singapore
Sri Lanka
Thailand
Vietnam

!កុមហុ៊នែចក*យរថយន.តូយូ៉2ក3ុង!សុក

!បេទសបង់:;េដស 

!បេទសប៊ូ2ន 

!បេទសប៊!ុយេណ 

!បេទសកម>ុ?

!បេទសឥAB 

!បេទសឥណCូេណសី៊ 

!បេទសEវ 

!បេទសGេឡសី៊

!បេទសមីIនG 

!បេទសេណJល់ 

!បេទសJគីMNន 

!បេទសហOីលិពីន

!បេទសសិងRបុរី 

!បេទស!សីលSTរ 

!បេទសៃថ 

!បេទសVវWតAម



TRANSLATION (BAHASA INDONESIAN)
*Being checked by local distributors, hence there may be minor amendments. 



When we move, the world moves. Through tiny steps and massive bounds, we 
push forward into the great unknown. At Toyota, we’ve made it our mission to 
move people so that they can take on challenges. From personal to profound.

A race to win. A hurdle to clear. A ceiling to shatter. It’s in the human spirit to 
keep moving. To keep reaching for that impossible goal. And nothing embodies 
that spirit more than the Olympic and Paralympic Games.

When the whole world comes together to celebrate the very best in human 
performance. Where a lifetime of hard work and dedication is put to the 
ultimate test. On the greatest athletic stage on Earth.

As a Worldwide Olympic and Paralympic Partner, we have the chance to 
inspire people all around the globe.

To help elite athletes and everyday people push toward their vision. Their finish 
line. Their Impossible.

The freedom of movement is a human right. And we are here to tear down 
barriers and ensure Mobility for All. So everyone everywhere can reach their 
potential.

Let’s help people with an impairment move effortlessly through the world. Let’s 
make smarter cars that make better drivers. And let’s leave a cleaner planet for 
our children’s children.

Ninety years ago, it was impossible to imagine where Toyota would be today. 
But it would have never happened if we didn’t start.

START YOUR IMPOSSIBLE.

Ketika kita bergerak, dunia bergerak. Melalui langkah-langkah kecil dan 
lompatan-lompatan besar, kami terdorong menuju suatu kemungkinan yang 
lebih besar. Di Toyota, kami menjadikannya sebagai suatu misi untuk 
mendorong orang-orang sehingga mereka dapat menghadapi tantangan. 
Dari yang sifatnya pribadi sampai yang mendalam.

Sebuah pertandingan yang harus dimenangkan. Sebuah rintangan yang 
harus disingkirkan. Sebuah batas tinggi yang harus dipecahkan. 
Adalah hakikat semangat manusia untuk terus maju. Untuk terus meraih 
tujuan yang mustahil. Dan tidak ada yang bisa mewujudkan semangat itu 
lebih dari Olimpiade dan Paralimpiade.

Ketika seluruh dunia bersatu untuk merayakan yang terbaik dalam 
pencapaian manusia. Di mana kerja keras dan dedikasi seumur hidup 
ditempatkan dalam ujian akhir. Di panggung atletik terbesar di Dunia.

Sebagai Mitra Olimpiade dan Paralimpiade di Seluruh Dunia , kami memiliki 
kesempatan untuk menginspirasi semua orang di seluruh dunia.
Untuk membantu mendorong para atlet elit dan orang-orang ke arah visi 
mereka. Garis akhir mereka. Kemustahilan mereka.
Kebebasan bergerak adalah hak asasi manusia. Dan kami di sini untuk 
meruntuhkan penghalang dan memastikan Mobilitas untuk semua. 
Sehingga semua orang di mana saja dapat mencapai potensi mereka.

Mari bantu orang-orang dengan keterbatasan fisik agar bisa bergerak 
dengan mudah melintasi dunia. Mari kita buat mobil-mobil cerdas yang 
menciptakan pengemudi yang lebih baik. Dan mari kita wariskan planet  
yang lebih bersih untuk anak cucu kita.
Sembilan puluh tahun yang lalu, tidak mungkin membayangkan di mana 
Toyota akan berada saat ini. Tetapi itu tidak akan pernah terjadi jika kita 
tidak memulai.

MEMULAI YANG MUSTAHIL.

MANIFESTO: START YOUR IMPOSSIBLE



DUAL HEROES PAHLAWAN GANDA

DESCRIPTION OF DUAL HEROES



DUAL HEROES

IMPOSSIBLE is just the first step to a future of exciting new 
possibilities.
But for most of us, the courage to take that step, needs an 
external source of inspiration.

We found the inspiration in certain sportsmen/women from our 
part of the world whose social impact increase the meaning of 
any podium position or medal.
They are constantly fighting against dual odds, one on the 
field, the other in life. 

And it is their ability to overcome not just sporting challenges 
but also influence social change through their life journeys that 
transcend them from being a star to DUAL HEROES of 
IMPOSSIBLE.

From winning a bout to advocating the voices of the unheard, 
from setting a world record to promoting safer roads, from 
outsmarting competition to making a case for equality and 
accessibility, from inspiring others through sports to giving 
hope and dream to the next generation, our DUAL HEROES 
help us not only bring national glory but also help find our 
calling for driving change in our society.

PAHLAWAN GANDA

MUSTAHIL hanyalah langkah pertama menuju kemungkinan baru 
yang menarik di masa depan.
Tetapi bagi sebagian besar dari kita, keberanian untuk mengambil 
langkah itu, membutuhkan sumber inspirasi dari luar.

Kami menemukan inspirasi ini dari beberapa olahragawan/wati di 
pelbagai penjuru dunia yang mana dampak sosialnya jauh lebih 
bermakna dari sekedar meraih tempatdi podium atau mendali 
sekalipun.
Mereka terus-menerus berjuang melawan dua tantangan, satu di 
arena, yang lain di kehidupan nyata. 

Kemampuan untuk tidak hanya mengatasi tantangan olahraga tetapi 
juga dalam menciptakan perubahan sosial melalui perjalanan hidup 
mereka, itu semua telah mengangkat harkat seorang bintang menjadi 
PAHLAWAN GANDA dari KEMUSTAHILAN.

Di mulai dari kemenangan dalam meyuarakan mereka yang tak 
pernah terdengar, dari upaya menciptakan rekor dunia untuk 
menciptakan jalan yang lebih aman, dari mengupayakan kompetisi 
dalam menciptakan kesetaraan dan aksesibilitas, dari menginspirasi 
orang lain melalui olahraga hingga memberi harapan dan impian 
kepada generasi berikutnya, PAHLAWAN GANDA tidak hanya 
membantu kita membawa kemenangan untuk negeri tetapi juga 
membantu kita untuk terpanggil dan melakukan perubahan di 
masyarakat kita.

DESCRIPTION OF DUAL HEROES



The Paralympic swimmer powering toward a future without stigmas. Perenang Paralimpiade bergerak menuju masa depan tanpa stigma.

ATHLETE PAGE (INTRO OF ATHLETE): ANCHAYA



HER SPORT IMPOSSIBLE

To say Anchaya is a fighter, is an understatement. In 
2015, and aged just 15, this determined Paralympic 
swimmer from Songkhla, in southern Thailand, won 
the women's 200m individual medley at the ASEAN 
Para Games. And that was just one of seven golds in 
the pool, making her the most successful athlete of 
the games. She has also set a new record in the 
Class S9 women’s 100m freestyle in 2017. As though 
a prediction of things to come, she had previously 
been named 2013 Female Para Athlete of the Year 
by the Sports Writers' Association of Thailand. 

“Only you are able to decide 
whether you can or can’t do it.”

HER SOCIAL IMPOSSIBLE

Throughout her formative years, Anchaya was told she 
could not, she should not, she would not. But thanks to 
her dogged determination and refusal to give in to 
taunts of bullies, she did. All the bullying she faced, 
only added her resolve to become a para swimming 
champion for her nation. And while she continues to 
defy the impossible in the pool, she is also busting 
stigmas outside the arena. She sees her success in the 
pool, as a way to bring attention to her cause. Her 
goals are beyond swimming, include working together 
with Toyota to fight back against prejudices and give a 
voice to other victims of bullying.

KEMUSTAHILAN OLAH RAGANYA

Untuk mengatakan bahwa Anchaya adalah seorang
pejuang,itu adalah pernyataan yang meremehkan. 
Pada tahun 2015, ketika baru berusia 15 tahun, 
perenang Paralimpiade dari Songkhla di Thailand 
selatan yang gigih ini, memenangkan medley 
perorangan 200m putri di Para Games ASEAN. Dan 
itu hanya satu dari tujuh emas di cabang renang, 
membuatnya menjadi atlet yang paling sukses dalam
pesta olahraga tersebut. Dia juga telah membuat
rekor baru dalam gaya bebas 100m putri kelas S9 di 
tahun 2017. Seakan semuanya telah di prediksikan di 
masa depan ,karena sebelumnya dia telah
dinobatkan sebagai Atlet Paralimpik Wanita Tahun
2013 oleh Asosiasi Wartawan Olahraga Thailand.

“Hanya Anda yang mampu
memutuskan apakah Anda dapat

melakukannya atau tidak.”

KEMUSTAHILAN SOSIALNYA

Sepanjang tahun-tahun pembentukannya, Anchaya
diberitahu bahwa dia tidak bisa, dia tidak seharusnya, 
dia tidak akan. Namun berkat tekadnya yang gigih
dan penolakannya untuk menyerah pada ejekan
intimidasi, dia pun melakukannya. Semua intimidasi
yang dia hadapi, malah semakin menambah
tekadnya untuk menjadi seorang juara renang bagi
negaranyanya. Dan sementara dia terus menentang
kemustahilan di cabang renang, dia juga mendobrak
stigma di luar arena. Dia melihat kesuksesannya di 
kolam renang, sebagai cara untuk menarik perhatian
terhadap kisahnya pahitnya. Cita-citanya melebihi
batas renang, termasuk bekerja sama dengan Toyota 
untuk melawan prasangka dan menyuarakan suara
para korban intimidasi lainnya.

ATHLETE PAGE (INTRO OF ATHLETE): ANCHAYA



A taekwondo Olympian fighting for more than just gold, but also for 
others who need support.

Seorang Taekwondoin Olimpiade yang bertarung tidak hanya untuk
emas, tetapi juga untuk orang lain yang membutuhkan dukungan.

ATHLETE PAGE (INTRO OF ATHLETE): PANIPAK



HER SPORT IMPOSSIBLE

Given the nickname “Tennis” by her sports-loving 
family, it is hardly surprising that Panipak developed 
into such an outstanding sportsperson. And even 
though she prefers to use her arms and legs over a 
racquet, she has collected many accolades along the 
way. Her gold medal at the 2014 Youth Olympic 
Games, bronze in the women’s 49 kilogram 
Taekwondo weight division in the Olympic Games 
Rio 2016 and gold at the 2017 U.S. Open 
Taekwondo Championships have cemented her 
place in Thailand.

“I want people to not give up. I 
want us to overcome things 
that seem impossible, but with 
effort, can be made possible.”

HER SOCIAL IMPOSSIBLE

It has not been an easy journey for Panipak. At only 7 
years old, she lost her mother in a car accident. 
Despite having to single-handedly raise her and her 
two siblings, her dad recognised the positive impact 
that sports can make, and encouraged her to take up 
taekwondo. Her goal beyond the arena with Toyota, is 
to bring change by helping orphans and 
underprivileged children in Thailand. She sees it as a 
way of giving back to the community and country that 
supported her through thick and thin.

KEMUSTAHILAN OLAH RAGANYA

Diberi julukan “Tenis” oleh keluarganya yang 
menyukai olahraga, tidaklah mengherankan jika
Panipak berkembang menjadi olahragawati yang luar
biasa. Dan meskipun dia lebih suka menggunakan
tangan dan kakinya untuk memegang raket, dia telah
mengumpulkan banyak penghargaan di sepanjang
perjalanannya. Medali emasnya di Olimpiade
Pemuda tahun 2014, perunggu di kelas berat badan
49 kilogram Taekwondo wanita di Olimpiade Rio 
tahun 2016 dan emas di Kejuaraan Taekwondo 
Terbuka AS tahun 2017 telah menguatkan tempatnya
di Thailand

“aku ingin orang-orang tidak
menyerah. aku ingin kita mengatasi
hal-hal yang tampaknya mustahil, 
tetapi dengan usaha, bisa menjadi

mungkin.

KEMUSTAHILAN SOSIALNYA

Bukanlah perjalanan yang mudah bagi Panipak. Pada
usia 7 tahun, dia kehilangan ibunya dalam sebuah
kecelakaan mobil. Meskipun harus seorang diri
membesarkan Panipak dan kedua saudara
kandungnya, ayahnya melihat bahwa olah raga bisa
membawa dampak positif, lalu mendorongnya untuk
belajar taekwondo. Cita-citanya di luar arena 
bersama Toyota, adalah membawa perubahan
dengan membantu anak-anak yatim dan anak-anak
kurang mampu di Thailand. Dia melihat hal tersebut
sebagai cara untuk memberi kembali kepada bangsa
dan negara yang telah mendukungnya melewati
masa-masa suka dan duka.

ATHLETE PAGE (INTRO OF ATHLETE): PANIPAK



The Paralympic powerlifter who holds the hopes of enhancing 
accessibility

Atlit angkat berat Paralympic yang menggenggam harapan untuk
peningkatan aksesibilitas

ATHLETE PAGE (INTRO OF ATHLETE): NI NENGAH



HER SPORT IMPOSSIBLE

Ni Nengah took up weightlifting at the age of 14, and 
using the basic facilities available to her, began her 
long journey to victory. Her first major success came 
in 2008, when she won bronze at the ASEAN Para 
Games. She has since gone on to win gold at the 
2011 ASEAN Para Games, silver at the 2014 Asian 
Para Games and a bronze at the Paralympic Games 
Rio 2016. 

“Whenever failure occurs, don't 
just stop trying. If you fall 
down, get back up and try 
again.”

HER SOCIAL IMPOSSIBLE

Making it to The Paralympic Games is a long, tough 
journey for any athlete. But few have overcome as 
many challenges as Ni Nengah. At just 3, she was 
diagnosed with polio and at 11, became separated by 
her family when she went to live in a special care 
facility for disabled children. Like a true champion, she 
was not going to let the impossible stand in her way. 
She is now aiming, together with Toyota, to pave the 
way for the disabled, and improve accessibility in 
Indonesia.

KEMUSTAHILAN OLAH RAGANYA

Ni Nengah berlatih angkat besi pada usia 14 tahun, 
Dan dengan hanya menggunakan fasilitas seadanya 
yang tersedia, perjalanan panjangnya menuju 
kemenangan dimulai. Kesuksesan besar pertamanya 
datang di tahun 2008, ketika dia memenangkan 
perunggu di Para Games ASEAN. Sejak saat itu dia 
pun lanjut untuk memenangkan emas di Para Games 
ASEAN tahun 2011, perak di Para Games Asia tahun 
2014 dan perunggu di Paralimpiade Rio tahun 2016.

”Setiap kali kegagalan terjadi, 
jangan berhenti mencoba. 
Jika Anda jatuh, bangkitlah dan 
coba lagi.”

KEMUSTAHILAN SOSIALNYA

Berhasil sampai ke Paralimpiade adalah perjalanan 
yang panjang dan berat bagi setiap atlet. Tetapi 
hanya sedikit yang berhasil mengatasi begitu banyak 
tantangan seperti Ni Nengah. Pada usia 3 tahun, dia 
didiagnosis menderita polio dan pada usia 11 tahun, 
terpisah dari keluarganya ketika dia harus tinggal di 
fasilitas perawatan khusus untuk anak-anak cacat. 
Seperti seorang juara sejati, dia tidak akan 
membiarkan hal yang mustahil menghalangi jalannya. 
Dia kini bercita-cita, bersama dengan Toyota, untuk 
membuka jalan bagi penyandang cacat, dan 
meningkatkan aksesibilitas di Indonesia.

ATHLETE PAGE (INTRO OF ATHLETE): NI NENGAH



Making the streets safer is no game for this world badminton champion. Menciptakan jalanan yang lebih aman bukanlah permainan bagi juara
dunia badminton yang satu ini.

ATHLETE PAGE (INTRO OF ATHLETE): MARCUS



HIS SPORT IMPOSSIBLE

With a father who was also a national champion, his 
love for badminton runs in Marcus' veins. That 
passion, together with hard work, has seen him win 
gold and silver in doubles at the 2015 Southeast 
Asian Games, the doubles championship at the 2017 
All England Open Super Series Premier and most 
recently, doubles gold at the 2018 Badminton Asia 
Team Championships. He is currently ranked #1 in 
the BWF world ranking  for the men’s doubles. (as of 
Sept. 2018)

“My success in badminton can 
help me to spread the message 
of improving safety out on the 
streets.”

HIS SOCIAL IMPOSSIBLE

For Marcus, the real battle begins outside the arena. 
He may have played on some of the highest-quality 
surfaces in the world, but the streets in his hometown of 
Jakarta, are a different story. Road hazards and bad 
driving behaviour are a few of things he is fighting to 
change. Together with Toyota, he aims to improve road 
safety for Indonesians. On the court or on the street, he 
will not stop fighting until he makes his mark.

KEMUSTAHILANNYA DI BIDANG OLAHRAGA

Dengan seorang ayah yang juga seorang juara 
nasional, kecintaannya pada bulu tangkis mengalir di 
pembuluh darah Marcus. Semangat itu, bersama 
dengan kerja keras, telah menyaksikan  dia 
memenangkan emas dan perak di nomor ganda 
ASEAN Games pada tahun 2015, kejuaraan nomor 
ganda di All England Open Super Series Premier 
2017 dan terakhir, emas nomor ganda di Kejuaraan 
Tim Badminton Asia 2018. Dia saat ini menduduki 
peringkat #1 di peringkat dunia BWF untuk ganda 
putra. ( sampai September 2018)

“Keberhasilan saya di bulu tangkis 
dapat membantu saya menyebarkan 

pesan untuk meningkatkan 
keselamatan di jalanan.”

KEMUSTAHILANNYA DI BIDANG SOSIAL

Bagi Marcus, pertarungan yang sesungguhnya 
dimulai di luar arena. Dia mungkin telah bermain di 
beberapa arena berkualitas tertinggi di dunia, tetapi 
jalan-jalan di kota kelahirannya Jakarta, adalah cerita 
yang berbeda. Bahaya jalanan dan perilaku 
mengemudi yang buruk adalah beberapa hal yang ia 
perjuangkan untuk berubah. Bersama dengan 
Toyota, ia bercita-cita untuk meningkatkan 
keselamatan jalan bagi rakyat Indonesia. Di lapangan 
atau di jalan, dia tidak akan berhenti berjuang sampai 
dia cita-citanya tercapai.

ATHLETE PAGE (INTRO OF ATHLETE): MARCUS



Creating an inclusive society would be this para swimmer’s ultimate victory. Menciptakan masyarakat yang setara akan menjadi kemenangan akhir
bagi perenang difabel ini

ATHLETE PAGE (INTRO OF ATHLETE): WEI SOONG



HIS SPORT IMPOSSIBLE

Despite his disability, Wei Soong went to a regular 
school, where he was treated like everyone else. It 
was a big life lesson on the importance of equality, 
and instilled values in him that he applies both to 
sports and life beyond the pool. In 2015, he won 
three gold medals at ASEAN Para Games in front of 
his home crowd. Continuing to power his way to 
success after success, he has recently won a bronze 
at the 2018 Commonwealth Games held in Gold 
Coast, Australia.

“The biggest challenge when I 
started out, was that I didn't 
even know there were big 
opportunities for me to swim 
competitively.”

HIS SOCIAL IMPOSSIBLE

Wei Soong was diagnosed with the rare condition of 
transverse myelitis at the age of two. Paralympic sports 
had a low profile and participation wasn't actively 
encouraged, hence just setting his goals was a 
challenge. So when he began swimming, he didn't 
know how far his sport could potentially take him. He 
had no idea that one day, he might be swimming for his 
country on an international stage. When he is not 
pushing for wins in the pool, he aims to push away 
stigmas with Toyota. By creating a greater awareness 
of the disabled and showing their huge potential, he 
aims to bring about change, through greater equality, 
across all of Singapore.

KEMUSTAHILAN OLAHRAGANYA

Meskipun kemampuan fisiknya terbatas, Wei Soong
mengecap pendidikan di sekolah umum, di mana ia 
diperlakukan seperti orang lain. Itu adalah pelajaran 
hidup yang besar tentang pentingnya kesetaraan, 
dan menanamkan nilai-nilai dalam dirinya yang ia 
terapkan baik untuk olahraga juga kehidupan di luar 
arena renang. Pada 2015, ia memenangkan tiga 
medali emas di Para Games ASEAN di depan para 
pendukungnya .Terus memotivasi jalan untuk 
mempertahankan kesuksesannya, ia baru saja 
memenangkan perunggu di Commonwealth Games 
tahun 2018 yang diadakan di Gold Coast, Australia.

“Tantangan terbesar ketika saya 
mulai adalah, bahwa saya bahkan 
tidak tahu ada peluang besar bagi 

saya untuk berenang secara 
kompetitif.”

KEMUSTAHILAN SOSIALNYA

Wei Soong didiagnosis dengan kondisi transverse myelitis 
langka pada usia dua tahun. Ketika itu Olahraga paralimpik
tidak terkenal dan partisipasi tidak didorong secara aktif , 
karenanya hanya menetapkan sasaran merupakan 
tantangan baginya. Jadi ketika dia mulai berenang, dia 
tidak tahu seberapa jauh olahraga yang di gelutinya dapat 
membawanya. Dia tidak tahu bahwa suatu hari nanti, dia 
akan berenang untuk negaranya di panggung internasional. 
ketika dia sedang tidak berjuang di kolam renang, dia 
berjuang untuk menyingkirkan stigma bersama Toyota. 
Dengan cara menciptakan kesadaran terhadap kaum 
difabel dan menunjukkan betapa besar potensi mereka, ia 
bercita-cita untuk membawa perubahan, melalui 
kesetaraan yang lebih besar, di seluruh Singapura.

ATHLETE PAGE (INTRO OF ATHLETE): WEI SOONG



We create REAL CHANGE for a brighter future.

We believe our DUAL HEROES inspire as much change 
outside the arena, as they do inside. The strength and 
power to bring about REAL CHANGE to the society is the 
value we share. At Toyota, we create new possibilities 
that will improve mobility across all levels of society.

Kami menciptakan PERUBAHAN NYATA untuk masa depan yang 
lebih cerah.

Kami yakin PAHLAWAN GANDA kami menginspirasi banyak 
perubahan di luar arena, sebanyak yang mereka lakukan di dalam 
arena. Kekuatan dan daya untuk membawa PERUBAHAN NYATA bagi 
masyarakat adalah nilai yang kami bagikan. Di Toyota, kami 
menciptakan kemungkinan-kemungkinan baru yang akan 
meningkatkan mobilitas di semua lapisan masyarakat.

CONTRIBUTION PAGE(BANNER / MAIN TOPIC HEADLINE)



Moving people through music.

Increased mobility is one way to move people. 
Music is another. Together with the Orchestra of the 
Age of Enlightenment, Toyota is bringing the joy of 
music to everyone. Through the Toyota Classics, we 
aim to inspire and educate people of all ages.

Menggerakkan orang-orang melalui musik.

Meningkatkan mobilitas adalah salah satu cara untuk menggerakkan 
masyarakat. Musik adalah cara lain. Bersama dengan the Orchestra of 

the Age of Enlightenment, Toyota membawa keceriaan musik bagi 
semua orang. Melalui Toyota Classics, kami bbercita-cita untuk 

menginspirasi dan mendidik orang-orang dari segala usia.

WE CREATE REAL CHANGE FOR A BRIGHTER FUTURE (Music (Toyota Classics)



Keeping our eye on the ball.

Toyota gives young children the opportunity 
to learn and be inspired in a professional 
football-coaching environment. The Toyota 
Junior Football Clinic and Camp's goals are 
to encourage children to get involved today, 
and to find the champions of tomorrow.

Memusatkan perhatian kami pada masalah yang ada.

Toyota memberi kesempatan kepada anak-anak untuk belajar dan 
terinspirasi dalam lingkungan pelatihan sepakbola profesional. Tujuan dari 

Toyota Junior Football Clinic dan Camp adalah mendorong anak-anak 
untuk terlibat dari sekarang, dan untuk menemukan juara masa depan

WE CREATE REAL CHANGE FOR A BRIGHTER FUTURE (Youth Development (JR Football)



Safety in motion.

Toyota vehicles consistently rank 
highly in the ASEAN NCAP 
automobile safety program. As the 
number of new cars on the roads in 
Southeast Asia rises, we are helping 
to ensure that levels of road safety 
do too.

Keselamatan dalam bergerak.

Kendaraan Toyota secara konsisten mendapat peringkat tinggi dalam 
program keselamatan mobil ASEAN NCAP. Karena jumlah mobil baru 
di jalanan di Asia Tenggara meningkat, kami membantu memastikan 

bahwa tingkat keselamatan jalan juga meningkat.

WE CREATE REAL CHANGE FOR A BRIGHTER FUTURE (Safety Rating (ASEAN NCAP)



Improving safety: it's common sense.

Toyota Safety Sense (TSS) is a bundle of 
features that many Toyota vehicles now 
include as standard equipment. These 
innovative features have been designed to 
maximise safety and minimise the chances of 
accident and injury.

Meningkatkan keamanan: itu adalah hal biasa.

Toyota Safety Sense (TSS) adalah kumpulan fitur yang sekarang 
banyak digunakan oleh kendaraan Toyota sebagai perlengkapan 
standar. Fitur inovatif ini telah dirancang untuk memaksimalkan 
keselamatan dan meminimalkan kemungkinan kecelakaan dan 

cedera.

WE CREATE REAL CHANGE FOR A BRIGHTER FUTURE (Safety Technology (Toyota Safety Sense)



Whichever colour you choose, it's green.

In 1997,Toyota introduced the Prius—the 
first ever mass-produced hybrid vehicle. 
Constant technological innovations have 
ensured that our hybrid vehicles are still 
leading the way in environmental protection 
today.

Apapun warna yang Anda pilih, semua hijau.

Pada tahun 1997, Toyota memperkenalkan Prius — kendaraan hibrida 
produksi massal pertama yang pernah ada. Inovasi teknologi yang 

berkesinambungan telah memastikan kendaraan hibrida kami, saat ini
masih memimpin dalam hal perlindungan lingkungan.

WE CREATE REAL CHANGE FOR A BRIGHTER FUTURE (Eco Friendly Technology (Hybrid))



Read More

Read Less

Baca lebih banyak

Baca lebih sedikit

OTHERS



Share the Message

You can also make a difference by sharing the 
message to the world to help create REAL 
CHANGE.

Bagikan Pesan

Anda juga dapat membuat perbedaan 
Dengan membagikan pesan ini ke seluruh dunia 

untuk membantu menciptakan PERUBAHAN NYATA.

OTHERS



Take Action Ambil Tindakan

OTHERS



More Details Keterangan Lebih Lanjut

OTHERS



Local Toyota Distributors

Bangladesh
Bhutan
Brunei Darussalam
Cambodia

India
Indonesia
Laos
Malaysia

Myanmar
Nepal
Pakistan
Philippines

Singapore
Sri Lanka
Thailand
Vietnam

Distributor Lokal Toyota

Bangladesh
Bhutan

Brunei Darussalam
Kamboja

India
Indonesia

Laos
Malaysia

Myanmar
Nepal

Pakistan
Filipina

Singapura
Srilanka
Thailand
Vietnam
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